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NUNCA VENCIDO,
Y H A Z A NA S

DEJUAN DE AREVALO,
DE UN I NG E N 10 ANDALUZ.

HABLAN EN ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES.

Juan de Arevalo.

Manuel de Aranda.

Don Ignacio Benavides.

Valadrbny criado de Arevalc.

CbumaJcOy criado de Aranda.

Ifabél , hermana de Arex>alo.

Beatriz.y hermané de Aranda.

—
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Jnis y criada de IfabéU

El Dtiiiue de Olfuna.

El ücvernador deOJfunay

Viejo.

Donjuán Dorador,

El Governador de ¡a

Solina.
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Don Aguflin de Lofadai

Francjco Eflivan,

Ocho Vandidos.

^uatro GuardaSé

^iatro Soldados.

Una *Ronda.

Accmpañamientp.

JORNADA PRIMERA.
•

Sale Juan de Arevalo con Capote^y Charpa^

y Valadron
, Graciófo.

me dirás la intención

i de averte afsi transformado;
de un honrado Labrador^
en un Jaque temerario? .

de aquellos
,
que con la viíla>

con el hombro derribado^
efeupiendo de chiíguete.

Comando mucho tabaco,
• fin perdonar las quefliones,
Van las vidas perdonando?
tu aver comprado capote,
charpa, coleto

, y cavallo?
dime

, por ventura
, quieres

fer Medico á lo bizarro,

y matar tii , lin licencia,

^

pues matan con ella tantos?

; que mi prevencioD>

Valadron , te avrá admirados
pero porque mi mudanza
no te cucitc mas cuidado,

fabe
,
que por mi valor

intento ganar oíTado,

fin el repetido afán

dcl eñudio continuado,

ni la molella fatiga

. de dar nuevo ser al campo,
la vida

,
que.expuella al ricfgo,

en los peligros
, que aguardo,

les dará á mis altiveces

fama , honor , gloria
, y aplaufo^

Valad, Dime : quieres fer ladrón?

porque es penfamicnto honrado,

y por aqui llegarás

á eílár en piieílo muy alto.

'Arev. Vive Dios , que te matára,

a nové;:, que ellas borracho;



¿imc , no ay otros caminos,

fin hacer á nadie agra'. io*

de vivir honradamente?

Valad. Si avrá ,
mas yo no los hallo.

jrev.Vaci ven acá , no podemos

con la Seda , y el Tabaco,

por ellas Andalucías, .

vivir como hombres honrados^

ralad. Y ven acá , no podemos

encontrar al primer paflo

quien j
dándonos que llevemoSj

nos quite lo que llevamosi

'Arev. Pedir con gran cortesía,

• que nos den camino franco#,

Valad. Y fi no quieren hacerlo?

Arev. Si no quiíieren , matarlos*

Valad. Lo primero , yo lo haréi

lo fegundo , tii 5 y entre ambos

afsi el trabajo partimos,

como dos buenos hermanos:

Mas tu hermana viene aquu
.

'Arev. No la digas nada..

Sale J/abél,^/ Inés.,

Ifab. Hermano,
pues qué nuevo trage es eí^e^

mira
,
que me das cuidado.

A^ev. Yo me voy fuera ,IfabéU

y por mas defembarazo,

me he vellido afsi de corto;

Ponle la filia al cavallo, A Valadron^

y en ellando puefta avifaj

y mira, que fi hablas algo af.d Valad..

de lo que de ti fié,
,

. con la vida has de pagarlo*

Valad. De todo enterado voy:.

Que aya de mandarme mi amo Alpaño.

ver
, y callar ! tal martyrio

no le inventó Diocleciano. vafe..

Ifab. Til fuera , de quando acá

haces viages impenfados?

Jwe/.Bueno es eftosy con fu aufencia ap.

la ella el güilo lifongeando.

Arev. Dexa , hermana , el fenümiento,
pues folo voy á un encarga

de un am-go
, y de él efpero

bolver muy prello al defeanfo

de mi cafa
, y de tu villa*

Jfab. Mejor averte efeufadq

huviera fido#

El VaJop nunca vencido,

Jnes. Aprended

las que tuviereis hermanos

á disfrazar el contento,

con fentimiento afeftadp*

Arev. Si no fuera tu virtud,

Ifabél , efpejo claro,

en quien admiran exemplos

la modeftia , y el recato,

no me aufentára í mas fio

de tu noble genio tanto,
^

que sé ,
que falta no haré#*

Sale Valad. Ya tienes puefta el cavallo;

Arev. Ea ,'pues:, vamos de aqui;

hermana , dame un abrazo, A ella:

y á Dios.

Ifab. Eicon bien te lleve* Abrax.anfe^

Arev. Inés , mira, que te encargo,

que cuides mucho de tu ama*

Inés. Bien puedes ir defeuidado,

J que no la daré difgufto.

Valad. A Dios Chulama.
Inés. A Dios Bravo*

Arev.^Zy aliento mió, anima, Al paño¿

pues la fenda has encontrado,

por donde puedes hallar

nuevo sér en el aplaufo. vafe^

Valad. Ea , Chupenas de OíTuna,

,
pues ya me he metido á Majo,

fabed, que aunque fqy Gallina,

me aveis de tener por Gallo. .

Sale Beatriz, con manto.

Beot. Viniendo , Ifabél , á verte>

y á fiar de ti un cuidado,

facilita mis intentos

el aufentarfe tu hermanos

y afsi
,
palTo á referirle

fin embozo , ni recato,

y agradecer tu favor,

pues sé ,
que no has de negarlot

que aunque tíi de amor ignores

el dulce apacible alhago,

en cuyas correfpoüdencias,

y en cuyo alhagueño trato

halla la gloria mayor,

el que de fu fe llevado,

en fus aras facnfica

fufpiros
,
por holocauños,

por vióiima las finezas,

y por ofrenda el agrado:
co-



\

;

. y HdZáñss

como noWe> cotño amig3>

y en íin, como <jue ttte valgo

de ti, negarte no puedes

á concederme tu amparo*

Ipb. En quanco yo tenga advitriOj

fuera el rebelo efeuíado.

Seat. En cfl'a feguridad

me valgo de ti i y paflando

al intento con que vine,

labras, que ha raas de dos años,

que en recíprocos afcckosi

con igual fineza p^go

el amor con que rae firve

(á fer tñi efpofo afpirando)

un Caballero, gahr*,

difereto, y determinado; •
. ^

*

pero para que molella

con fu alabanza mi labio

tus oidos , fi fus prendas

todas las digo al nombrarlo^

Don Ignacio Benavides

es el dueño que idolatro;

y avieiido villo ellos dias

con rezelos á mi hermanoj

rcfuelvo hablarle ella noche^

y advertirle de elle cafo,

para que fin dilación

me pida > y atropellando

menores inconvenientes,

logre fin mas fobrefaltos

la dicha de fer fu cfpofa.

Para eñe empeño me valgo

de tu favor
; y fupuefto,

que no ay en ello embarazo,

permiceme ,
que ella noche

le hable en tu cafa , logrando

adelantar mis defeos,

burlando al riefgo el amago.

Jfab. Aunque el tuyo le haga mió,

te he de fervir.
• •

teat. No ay reparo

• ázia ti, quanio ella aufente,

quien pudiera repararlo.

Ifab, No porque me lo agradezcas,

pues tanto en fervirtc gano,

intento aquí referirte

lo que fe aventura, quando

perdiera el ser con que animo

por aUviar cu cuidado;

de Juán de Afevado.
ii folo porque no quede

entre dudas vacilando

la idea , dc.fi un defeuido,

de toda prevención falto,

puede fer caufa efeíliva

de algún impenfado acafo,

lo referiré , fupueilo,

como principio fentado,

que no es negarme al peligro

el rezelarme del daño.

Lo primero es, que á la noche

bien puede bolver mi hermano,

pues aunque falló, no conlla

lleve tiempo feñalado;

y quando eílo no faceda,

I dime, faltará en el barrio

quien obfervaado el fuceíTo,

y
fu motivo ignorando,

a mi refpcto atreverfe

pueda con mentido labio>

Y fi acafo no fucede

(que impofsible lo hallo)

ello fegundo tampoco,

podrá faltar el reparo

en tu hermano , de que eílés

fuera á eíTas horas? .

Beat. Mirado *

tengo todo lo que dices:

Manuel nunca tan temprano

buelve á cafjrSy fi bolvierc,

no faltará algún engaño

con que dexar fatisfccho

fu rezelo, y aun burlado:

tu hermano , no creo yo,

que buelva tan prello > y dado

•que lo difponga la fuerte,

mi ciega pafsion culpando,

fabrá mi agradecimiento

facar tu inocencia á íalvo.

De la vecindad no fuera

ningún temor bien fundado,

quando fu curiofidad

puede burlar el recato:

cílo fupuefto, Ifabél,

y que eftá* determinado

tu pecho á amparar mi amor,

á avifar á Don Ignacio

voy.

IJab. Manda como en tu cala.

A 2r Beafú



' Del Valof nmcA vencido;

tat. Guárdete el Cielo mil anos. vafe.
hablarnos de noche. Afrf«.Dexa,

jjab. Ponte el manto j
que a elcrivir

voy al inllante un papel

para av iav á Manuel>

y á ilevarfele has de ir.

Sale Manuel ,/ Chutnafco^

Man. Dichofo quien llega á oir

de tu boca tal favors

feliz rcil veces anior>
^

que viendo depuefto el cenO^

llega á adorar á fu dueño

de íu memoria en honor.

J/ab. Bien tu fineza confiante

fupo merecer la gloria,

que fiel goza en mi memoria

cada punto , cada inflante;

jamás (e verá diftante

mi jufto agradecimiento

de aquel noble rendimiento^

por quien crédito á una fé .

a dar amante llegué,

que oy me paga en darme aliocitOt

Man. Si acafo 1er mas pudiera

lo que á fer llega infinito,

yo que en el amar te imito,

en el amar te excediera;

corta recompenfa fuera

para fineza tan altaj

f

iero íi el carino exalta

a mas humilde atención,

qué no hará una inclinación,

que con fé fu amor efmalta^

I/ab. Yo sé ,
que fina te adoro»

Man. Yo sé
,
que de amarte vivo.;

Jfab. Es miafeéto mas aétivo.

Man. Es mas la fé
,
que ateforo.

Jfab. Yo , fi eftás aiifente , lloro*

Man. Yo efpiro , íi no te veo.

Jfab. El darte gufto defeo.

Man. El adorarte es mi honor.
Los dor. Feliz mit veces amor,

que logra tan alto empleo.
Jfab. Pero dexando exprefsiones,

que acredita la experiencia,

fabrás
, que yo te llamaba,

folo para darte cuenta,

de como falió de Offiina

oy mi hermano
, en cuya aufencia^

podfciuos fin íobreíalto

que humilde. á tus pies rendido,^

elle favor agradezca.

Jfab. Mi reconocido afeólo

tanto de ti a fiar llega,

que llevado de íu impulfo,

les reparos atropella:

y aora y
porque en la calle

no engendre alguna íbfpecb^

el verte aqui tanto.tiempo

eflando Arevalo fuera,

vete. Man.Como agradecer

podrá mi amor tal fineza^

Jfab. Siendo confiante en amarme*

Man. Pues qué de mi fé rezelas?

Jfuh. Siempne ’ teme quien bien ama*;

Man. Es agraviar mi firmeza.

Jfab. Serás firme ? Man. Seré roca.

Jfab.yíc olvidarás^Aííín.Antes muera.

Jfab. Pues á Dios, y amor permita:;;

Man.Vwts á Dios,y el Cielo quiera;:;

Jfab. Que fin azar en el güilo:;:

Man. Que en el favor fin ofenfa:;*

Jfab. Sin fobr;efaltos del alma::;

Man. Del defeo fin querellas::;

Jfab. Logre amante tu cuidado:;;

Man. Goze feliz tu belleza::;

Jfab. El)ufio premio á que afpira.i

Man. La dulce unión que defea.

Vanfe ,/ quedan Ines y y Chumafeo^^

Jnh.'Y cd , Chumafeo , me quieres?

Churn. Mi pecho de amor rebienta.

Jnb. Pues yo no te puedo ver.

Chmn. Por qué ingrata ,
por qué fiera?!

Inb. Porque no quiero querer.

CÁí/w^Fues^ni yo quiero que quieras*

Vanfe ^ yfale Arevalo ^ y Valadron. .

Ai'cv.Pd margen de elle arroyo criftalinOjf

á quien las flores firven de camino,

y agradecido con fu errante plata,

las duplica el primor, pues las retrata:

Aqui , donde los arboles frondofos

íírven de pabellones deliciólos,

donde los Ruyfeñores

coM fu harmonía explican fus amores:

donde el céfiro blando,

con fu aliento las flores va alhagando,

Shntanfe.

podemos aguardar, que el Sol ardiente

Ue^'



}I^&afÍAS de Juan de Afevalo:

llegue á tocar la linca de Occidente.

Quaiuo mejor lerja,

r que no andar clcondiendonos de día,

j de noche con lueño caminando, ^

á Buhos , y Lechazas imitando,

V eftár en nneftra cala,

f donde fe come y y duerme tan finuflV,

t pues la mejor emprefl'a

cifrada ella en la cama
, y en la mefa.

* Ürer. Siempre fon tus intentos

contrarios á mis nobles penfamientos.

^ Volad. Nobleza llamas ,
quandode ladrones

tenemos nohabramientos amillones? *

.
^w.Mira*, yo no te rdego,

^ue por ladrones tiene el vulgo ciego

a aquellos ,
que atrevidos,

al contravando viven atenidos,

pero es coa voz imp'ropia,

pues fon ladrones de fu hacienda propia:

Mas dexando elio á un lado,

lo. que importa es vivir , no fin cuidado,

que al valor la cautela

frve de inexcufable centinela;

y pues carga
, y cavailos á la villa

. tenemos , efeufando fu revilla

hemos de ellár, y en Tiendo anochecido

en Xeréz fe ha de entrar.

Volad. BLíi difeurrido:

y fi acafo la Ronda fale al paíTo,

derramar feis,u ocho hombres,como acafo
ííw. Pero aguarda ; no ves aquella tropa?

Volad. Si
, y me hiede á porrazos ya la ropa.

árev. Pues las armas requiere

no pegar blando*, y cayga el que cayere*

^ Levantanfe , / /alen quatro Guardai.
ifrev. -Dios.guarde a la gente honrada;

L qué fe ofrece , Cavallcros?
^ tJn Guard. Efla carga que traéis,

y llevar á los dos prefos,

fi al punto no mollrais guía;

que la prevención
, y el pueílo,

en que os halJais, manifiella

con bailantes fundamentos,
que fois de la Hacienda Real
defraudadores.

Arev. Que bueno? .

y no mas de elfo pedís?

Z^lod. Poquito les pide el cuerpo,

Guard. Aora no pedimos mas#*
Arev. Y qué os parece poco elfo?

Gu.ird.liio mucho
, pues lo intentaiOOS#;

Arev. Que teneis razón confieíTo;

pero ya me haréis merced
"de dexar libre elle puefto, .

pues no ofendemos á nadie,

y harto trabajo tenemos
para ganar nueflra vida,

en andar fiémpre corriendo
por los caminos ; de noche
las horas hurtando al fueñoj
de dia fufriendo el agua,

el ayre , la nieve , el yelo;

del Sol los ardientes rayos,
de la nube ayrado el ceño,
cercados de fobrefaltos,

de cuidados , de rezelos;

y en fin , entre mil peligros

exp.uella la vida al riefgo:

ello fiipuello , fi acafo • '

alcanzar puede algo el ruegOjj

^uitafe el fornbrero.

fecunda vez os luplico,

que no intentéis .ofendernos.
'

Guarda Si haremos , íi os entregáis#

Arev. No ay remedio? •

' Guard. No ay remedio.
Peneje el fornbrero , y echa mano A Im

charpa.

Arev. Mucha paciencia he gallado,

para la poca que tengo.

D¡/paran Jiempre.

Guard. Veremos efla arrogancia.’

Arev. La curioíidad celebro;

pero pues lo pretendéis,

no os quexeis en ningún tiempo.
Un Guard. Muerto foy. Cae dentro

Arev. Dios te perdone.
Valad. Que fe prevenga el entierro;

Vive Dios
, que es un León;

Juanico , varaos á ellos:

mas fi por fuerza he de fer

guapo
, por qué me detengo?

D¡/para
y y le falta lumbre^

Alguna gran devoción
tienen fin duda , fupuello,

que qiiando voy á matarlos, •

falca á la efcbpeta el fuego.

1 » Saca^
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Sacan todo, Ur efpadas , f

no puede facar ta fujia,

jTaUd. Pero efta no faltará.

jirev. LatHma me da el haceros

mal, que moftrais algún brío.

Gutrd. Valor teneis, mas no os temo,

Arev. Puc* apretemos la mano,

V defpachemos con ello.

Todos. Huyartios, que es un demonio.

Saca Valadron la efpada.

Valai. Aguardad, aguardad, perros,

y decid al de deiani.e,

que mande tocar á muerto.

Arev. Vayan uftedes con Dios;

^íhafe el fombrero,

no he vilto hombres mas atentosj

ni aG[uardar quieren las gracias

por el favor que me han hecho.

Valad. De muy buena fe han librado,

que íi antes faco el acero,

no huviera quedado vivo

hombre que contara el cuento*

Mucho valor has moftrado.

^aiad. Pues qué te admira el fuceífoí

aun ello no ha fido nada

para lo que yo hacer fueloj

Pero dexando ello aparte,

dexar de decir no puedo,

que es un güilo muy bellaco

el tuyo, y mas quando veo,

que ha de quedar Valadron,

quatro dias mas, ó menos,

o fin amo á quien fervir,

o fin fervir fu pellejo.

Pues fu pongo que me pillan,'

y un Corregidor, muy ferio,

examina mi conciencia

de los pecados ágenos;

que me pregunta*engañofo

con un agrado fupuello:

dime, donde tu amo ella?
* ^

que yo niego como un perro;

que dice muy enojado:

no apures mi fufrimiento;

que ya me pongo á temblar,

que es Jullicia, y yo foy reo;

que hace llamar al Verdugo,

y yo en tanto confidero,

entre fi vengo, ó íí voy.

víñcidói

fi feié Judas, o Píjdro;

que entra infundiendo temor,

dentro de muy poco tiempo,

el Minilfro de Juiticia,

y ya aquí, ni voy, ni vengo;

que me ponen en un potro,

íin fer domador, y luego

ván liando de cordeles

ede dcfdichado cuerpo,

y hecho cohete racional,

quieren que mi voz de el triietios

que yo grito, y el me aprieta,

y al fon de aquel inílrumento,
.

apretando las clavijas,

que las cuerdas ván fubiendo,

ó canto para tu daño,

6 en el mi falud deftemplo.

Arev. Que fiempre has de fer cobarde!

Dime, puede aver empleo

como verle en un camino

en humo, y en polvo embueltoí.

los oidos íifongeandoj

ya los generólos ecos

de las armas, que refponden

obedientes á fu dueño?

yá los de aquel, que animofo

de los fuyos, el esfuerzo,

para eftrago del contrario,

incita con voz, y exemplo?

y yá los acentos triftes

' de infelices, que en lamentos,

entre fus ruinas aplauden

del vencedor los aciertos?

Valad. Señor, fi he de refpónder,

diciendo aqui lo que liento,

digOi que el mifmo demonio <

no tuviera tal recreo;

Dime tu, puede aver vida

tan á gufto, y tan fin riefgo,

como la de un Cortefano,

que preciado de difereto,

y enamorado Narcifo,

de propios merecimientos,

fe divierte en cortejar

á toda hermofura, fiendo,

entre fus falfos alhagos,

blanco de fus fingimientos?

Puede acafo mejorarfe

la Vida que goza un necio.



y Hazañas dt

jHüvirtlcndofc con todo>

fin dilUnguir m^lo , y bueno?

Y baxando el contrapunto,

vive alguien mas bien que aquellos^

que al mejor ocio entregados,

las tabernas recorriendo,

con argumentos giillolbs

prueban lo puro del ergo?

y falen de aver tomado

la ocafion por los cabellos,

fin reparar en pelillos,

alegres , íi no^cqntentos?

'jrev. Aunque yo de tus locuras

no debiera hacer aprecio, .

rcfponder al primer c¿^o,

que me pufifte pretendo,

aunque con razón formal,

folo por paíTar el tiempo;

pues los otros dos
,
por fer

de tus ruines penfaraientos

hijos folamente , intenta

mi atención dar al defpreclo*

Va^ad. Yo con tus altos favores,

de fuerte me defvanezco,

que fe me va la cabeza;

y ojalá , que fuera efedo

de penfamientos indignos,

que olvidas tii , y yo defeo.

*Arcv. Supones ,*que es buena vida

la del Cortefano empleo,
donde vive la verdad

dellerrada , como Reo;
yen fu lugar gozan libres,

divifo entre si el imperio,

la lifonja, la cautela, •

la trayeion
, y el fingimiento:

alli verás , de la nada,

á Dios imitar queriendo,

levantar todos los dias,

del poder traflumptos nuevos,
que contra fu Criador,

con efpiritu fobervio,

'por faber del bien
, y el mal,

folicitan efearmientos:

alli verás ultrajado

aquel natural refpeto,

que fe ‘debe á la hermofura;
pues con nombre de cortejo,

en el Templo de Diana

JuAn de Arepaloi

aras fe erigen á Venus,

y por decente holocaufto,

con nombre de rendimientos

fe permiten olTadias;

en cuyos aplaufos necios,

fi la apariencia es delko,

es la intención facrilcgio.

Valad. Tente , feñor ,
que engolfada

en tan dilatados cuencos,

no reparas que anochecen

y porque iguales quedemos,

porque ahorremos dilaciones,

y nc perdamos el tiempo,

. quiero con un cuentecillo,

que la platica cerremos.

Comian dos Eftudiantes

en un plato ; y advirtiendo

el uno , que lo mejor

al lado del compañero

citaba , le dixo : Amigo,

os afirmo., que no entiendo

las bueltas ,
que dá cite mundos

pues en un inflante vemos

trocadas todas las cofas,

lirva eñe plato de exemplo:

yá veis la facilidad

con que le muevo ; y poniendo

la mejor prefa á fu lado,

fu voz profiguió , diciendo,

lo raifmo en todo fucede:

El otro ,
que no era lerdo,

refpondió difiraulado,

admirado eltoy no menos;

mas pucllo ,
que remediar

cite daño no podemos,

dcxemosle como citaba:

y fegunda vez bolviendo

á mover el plato ,
pufo

ázia á si lo mejor : eño

.
mifmo podemos hacer;

y tomando aquel confejo,

pues no fe puede enmendar,

como eftá el mundo dexemos.

'Arev. Pues ha anochecido , vamos,

los cavallos tomaremos,

y entraremos en Xerez

con brevedad.

Valad. Soy contento}

mas en eíTo de marchar»
que



El Valor nmcá vendió;
Valad. Si, pero no fin encucntroj.

Salen D. Ignacioy y. Beatrlx. de noche.
*

Ignac. El cauteíoíb recato.

qi!C nos dexen es primero. •
.

Jfev. Pues quien ellorvarlo puede?

Jl irfe a entrar [alen quatro Vaadolerof,

I. Vand. Nofotros, que aqui reíueltos,

vida, íi hacienda pedimos.

Valad. Plantas á mi, que las vendo!

pero lo que mas conviene, ap*

á coila del mayor riefgo,

es guardar carga, y cavallos;

y aisi, donde ellán me acerco, vaft

’Arev. Y para toda effa empreíTa

quantos venís? que el denuedo

es de muchos.

i.Vand. Qiiacro /oraos.

Arev. Pocos fois, á lo que entiendo^

aunque acompañe á los quatro

todo el poder del Infierno.

Pero ella converfacion

nos galla fin gracia, el tiempo,

y yo eíloy algo de prifa,

mejor es que defpachemos.

Saca una efeopeta.

li. Vand. Quieres librarte de quatro?

Arev. Y me librára de ciento,

aunque no fueran ladrones.

DJfparan fiempre.

Vand. Muerto foy. Cae dentro.

Otro. Válgame el Cielo!

Otro. Huyamos, pues ya nos faltan

los otros dos compañeros. vanfe,
Arev. Ninguno de ellos faltara,

fi eflb antes huvierais hecho.
Sale Valadron con una efeopeta,

Valad.' Agwzxádiáy viles, cobardes.

. Dlfpara^y dice uno dentro.

^Dent.Ky infeliz, que me han muertol
Valad. Con elfo te efeufarás

^

de Saílre, y de Zapatero.
Arev. Pues infame, al que huye tiras?
Valad. No fino eílarme yo quedo,

^
y matártelo tu todo.

Ar'ev\ Es defayrc del aliento
herir al que fe retira.

Valad. Yo no sé la ley del duclot
huvierafmelo tu dicho,
aunque bien eftá lo hecho.'

Arev. Profigamos el camino,
pues hemos tenido bueno,
todo el dia fin a¿ar.

con que mudando hora, y puerto
quieres hablarme ella noche,
me trae con tai rczelo.

que no defeanfo, ni vivo,

halla faber per extenfo

de ella novedad la caufa;

y afsi, Beatriz, te ruego,

que en tan penofo martyri.
no me tengas mas fufpenfo,

IBectt. Es verdadero tu amor? '

Jgnac. De toda el alma eres dueño*
Beat. Me cumplirás la palabra,

que haciendo teíligo al Ciclo,
me diíle de 1er mi efpofo?

ígnac. La luz faltará primero;
Antes procelofo el Mar,
de fus limites faliendo,

'

hará que la tierra firva
*

á fu immenfidad de centro:
Antes en acción confufa,
trocando caulas, y efedtos,

faltarán al fuego ardores,

y el agua abortará incendios:
Antes faltarán al Sol
los rayos, y en fu defeólo,

contra el orden naturah,

tendrá la fombra otro imperio?
Antes gozará la Luna
feliz eíiado perfe(^o,

fin que puedan fus menguantes
limitar fus lucimientos:

Antes caerá de fu quicio

todo eífe azul pavimento,
que falte yo á lo que amante
ofreció leal mi afeólo.

Beat. Pues aora, mi bien, te pido,

,
que li es lo que dices cierto,

para que yo lo conozca,

para que los dos logremos,

tu el premio de tu conílancia;^^

yo el logro 4e mis defeos,

hagas por mi una fineza.

Jgnac. Lo que t^arda tir precepto

en dar á mi guílo'leyes,

mi obediencia ella fintiendo.

Beat, Pues íabrás como mi hermano::



6* V í/3)¿4^<»/ 3^^^ aé’AfeváJo;

'Sítitfi Tfdit IMS de prtft. • • •

'^sV. Entrate en cffc apofentoi, 'í

y mira ,
que te conviene

• mucho iti3S que á mi*

Inés. Y fea prello, - . ,

porque ay muy poco lugar^

BeJt. Pues que ha lucedidoí \

Ifih. El tiempo

te lo dirá ,
que no admite ' « '

dilaciones el empeño:

Y vos , lin mas dilación,

entrad también )
Cavallero,*

pues l'alva las objeciones*

lo impenfado del luceílo.

I¿n.ic, Pues* vos lo mandáis , ya os firvo,

callando , y obedeciendo. EiftrMufc*

Jna. Gran inadvertencia fue

no prevenir elle riefgo,

quando dixille á Manuel

oy ,
que vinieíTe.

Creyendo i
.

no vendría tan tenopranoj • -•

quife efeufar el rezelo,

que le podría caufar

mi prevención > mas fupueílo,’
.

qúe ya , fucedido el daño,

fe halló tan prompto el remedio,;

no ay? que temer. . . s

Jrth. Dios nos faque o. 1

fin difgullo de eftc enredo. S

'Al patio Bear. Defde aqui intento faber

la caufa de eílc myftcrio:

Salen Manuel ,/ Cbumaíca^

Mas ay de mi hque es mi hermano;

retirarme de aqui intento.*

Man. En hora dichoía llegue

mi.amante rendido afeóto

a abrafarfe Mcripofa
en los rayos de tu cielo:

Que pefezofa la noche •

le pareció á mi defeo,

pues dilató en fus tardanzas

la gloria de mis crapleosl^

No tan lentamente el dia ^

caminará
,
pues es cierto,

que nunca goza el placer '

las edades del tormento.
Cbum. Ven , Ines , níientras los

ponen trato de requiebros,

pongámosle de marañas
nofütros acá en fecreto.

ln¿s. Muy bien dices
,
que no es )iifto

el qOe no los imitemos,
.

i que los amos
, y las amas,

yá en do malo ,yá en lo bueno,

perfuaden con la enfeñanza,

y mandan con el cícenipló. ;

Ponenfi a un ludo d hahJar^^

J/ah.Ko poco temor me caufa

el verte can lifongéro,

fi advierto
, que el mucho aplaufo^

es vifpera del defprecio:

Mira la Flor
,
que en el vallo

alhaga el céfiro tierno^

y en limitada diftancia

es de fu ruina inllrumento:

Mira el Prado
,
que al arroyo

primores le eílá ofreciendo,

y con mentidas lifonjas

le encamina á.fu defpeño:

Mira la incaiita Avecilla,

que el dulce reclamo oycndoit
por creei>agcnos alhagos

Hora propios efcarmicntos:

Mira en fin la Maripofa, .

que fa ‘natural iiguiendo,

las que á ia villa halló luces,

encuentra al cllrago incendios;

Ave , Maripofa , Flor,

y Arroyo , edán ofreciendo, .

contra aparentes caricias,

acreditados exemplos;

y afsi , ai cu vida , Manuel,

( ello por mi amor te ruego )

quieras con las cxprefsioncs

acreditar los afeólos,

que es Opinión muy fegiiida

de los hombres
, que el cortejo

abra á'la trayeion camino

en nueílros fcncillos pechos.

Man. Muy bien pagas , Ilábél,

el firme amor con que puedo,

acreditando verdades,

prcílar duración al tiempo:

No te ha dicho la conílancia,'

con que fufri tus defprecios,

el culto que te confagro,

b fe con que ce venero^



Bl Valor nmí vencido^ :

Cacfek ¿entro la efpadá Á D.Ignacio. Quiero traer Una luz,

Pero que golpe es aquel?

J/ab. Ay de mi l notable riefgol ap.

porque fi mira la cafa,

y encuentra á fu hermana, es crerto,

qué la ha de matar i fi impido

que la rcgiflre, fus zelos

acredita
;
que he de hacer,

quatido íitiada me veo?

pero en tal lance> fortuna^

lo primero es lo primero^

¿ quien de mi fe valió

intento librar> que luego

no me faltará camino

de dexarle fatisfecho. . •

No me refpondes? aparta,

que yo ío he de ver, fupuefto>

que hizo en ti la turbación

evidencias mis rezclos. ^

’

Jfab. Advierte, Manuel:;:

Son ellas . • .
-

las caricias, los requiebros

con que á mi amor correfpondcs^

vive Dios , que tu apofento

he de regiftrar* ^iere iry/ le detiene^

paño Igrtac. Parece,

que intenta entrar acá dentro,

mas afsi lo he de eftorvar: -

ligúeme, Beatriz* ^

El Cielo

me libre de tal peligro*

Sale Don Ignacio apagando una lux. , y
Beatrix Jiguiendole^

Man* Aunque te fepulte el centro.

Saca la efpada*

cobarde, no has de librarte. >

Jgnac. Yá verás en algün tiempo, :

que no es falta de valor

el efeufarme al empeño.
Cbum. San Lefmes, San Agapito,

San Judas : Jqfus, qué miedo
hace en ella faia

1 quando,
fin comerlo, ni beberlo,

me hacen dos, ó tres goteras

en la torre de los feflos,

yes meneller trallejarla

con hijas, trapos, y huevos?
Pero aqui encontré un bufete,

nietermc dcbwo quierg.

vafe.

Cima^

d Ifab*

para hacer el daño menos.

Jgnac* Mas yá la puerta encontré.

Beat. Ampare Amor mis intentos.

Man. Donde te ocultas, traydor?

J/ab. Cerrar la puerta pretendo,

pues yá fin.duda fe han ido*

Sale Inés con lux..

Yá parece que fe fueron*

Chum. Se fueron? fanta palabral

Saca la cahexa Chumafeo de debaxo det

bufete ^ y repara Manuel.

Man. Cobarde, infame, fi el miedo

te ha obligado á tal baxeza,

, cómo hablabas tan refuelco?

Chum. Señor, mira que me matas,

Chumafeo foy, cepos quedos. faU^

Man. Fementida, ingrata, aleve,

.
eran eftos, .cran eftos

los exemplos que te daban

el ave
, y el arroyuelo,

la maripofa, y la flor?

Es vifpera del defprecio

el mucho alhago? de ti

fue fin duda el penfamiento,

pues me alhagas quando intentas

la, ofenfa de mi refpeto:

Pero entre tantas 'defgracias,

folo me queda el confuelo

de que no podrán )amás

tus engaños lifongeros,

por mas que abulten trayeiones,..

reducir mis efearmientos:

Pero vanas fon mis quexas,

• y mas qiíando eílá mi pecho

malogrando ala venganza

con digrefsioncs el tiempos •

y afsi, aparta.

J/ah. No te has de ir,

fin que me efcuches primero,

yá que tuve yo paciencia

para oirte tan grofferos.

tan ciegos, tan temerarios,

tan locos atrevimientos*

Man. Pues qué me puedes decir?

Ifab. Que yo en nada culpa tengo.

Man. Es verdad, que de tu quarto

ALO falió un hombre cubierto:

que no apago aqu^ la lvu>



y de

y cfok no dixo refucltO)
.

que el efcufar aquel lance ^

no tra en el falta de aliento;

Di que todo eílo lo finjo,

di que tengo nüevo empleo,

y qüe fon para deaarte

cftos njodvos fupueftos:

Ha falla! de tus trayeiones

fabricare mis fofsiegos.

I/jb. Con que no quieres oírme?
Mdn. m oirte, ni verte quiero.
J/abt Pues Inés, abre efla puerta.

Dale la Llave,

Man, Eflb es lo que yo defeo. • .

Jfab, Prello admitifte el partido. '
#

Man, Tn le ofrecille mas prello.

Ifab, Púa que haces que no te vas?
Man, Ya ftie voy 5 pero en efe¿lo,

fin fatisfaccion me embias?
Jjab, Qui he de hacer, fi ellas refueito?

y no es bien
, que fin delito

elle delayrado el ruego.
Man, Di que no tienes difculpa,

y no fiques mas rodeos.
Jfab, Qué haras quando de tu errot

te^defengañare el tiempo?
Man, No sé 5 pero tu qué harás

quando averigüe mis teles?
Jfab, Como sé que ion fin caufa,

que adviertas tu engaño cfpero.*
Man, O! quiéralo afsi el Amor.
Jfab, O! permítalo afsi el Cielo.

Vanfe cada uno por fu parte,
Cbüm, Y tu, qué harás quando buelva

3quel Valadron fobervio?
Jnh. Quererle i mas tu qué harás,

fi no ay mefa de por medio,
y te rompe la cabeza

atrevimientos?
Si efeapo, tener valor;

fi me alcanza, tener miedo.
OI vemlo aísi mis ojos.

^bum. O! cieguen antes de verlou
Vanfe cada uno porfu parte.

Juán

JORNADA SEGUNDA.
Sale el Governador de O(fuña viejo^ •

y acnnipañamlento, •

9vtrn, Llamaron, como mande.
e

í

¿e Are^ahi
á Juan de Arevalo» Uft'Criad. Yay
feñor, avifado eftá.

Gtvern. Pues aquí le erperare:

Que cierto que me hftima
•ver yque un hombre de fu aliento,
pudiendo moftrar el bri.,

^ue liberal le dio el Cielo,
en exercicios .decentes,,
tjuc' d^n á fu altivo geni,
fama en lugar de ignominia,

y honor en vez de defprecio,
ande fiempre en los caminos
dado al indecente empleo
del contravando , en que vítC
tan entregado al defpecho,
que perdiendo á la Jullicia,

y al Rey en ella el refpeto,
labrando fu precipicio,
va caminando al deípefioj
pues del interés llevado,
ayudado de fu esfuerzo,

y a inllancias de la fortuna,
que parece que temiendo,
que defvarate fu rueda,

y á fu Deidad niegue el feudo,
que todo mortal la rinde,
favorable á fus intentos,

propicia liempre a fus caufas,'

liempre benigna a fu* ruecos»
las empreflas facilita

a fu natural fobervio;

Mas como al lin es mudable,
puede fer que en algún tiempo,
negándole á los favores,

para aumentar efearroientos,

quiera ver entre infelices,

que lamentan fu defprecio,
una ruina mas , hxando
en el dintel de fu Templo
el padrón de las hazañas
del que oy goza fus trofeos:.
Y afsi, con mi perfuafion,
ver fi reducirle puedo,
folietto

} pero el viene.
Salen por otro lado Arevalo, y Valadron,^

Valadron, qué ferá ello?

El Governador llamarme,
apenas la- planta he piicílo

«n Ofluna?

B-z Valat



Valad^ Querrá darte

muchos agradecimientos»

porque á Minilhos, y
Guardas

tratas con tanto refpeto.

l^rtfVcQue mucho que un hombre hoor

caftigue, tal vez refuelto»

z quien de la coxtefan^

atención h^ce defpreciol.

ya ad. Dios permita, que no intente
*

dar á los dos pan de perro,

y que hagamos en la plaza

á quai^os nos miren geftos.

'jirev. Pues tu viniendo conmigo,/ •

tiene%tan viles^ rezelos?

yaUd. Mira, fenor, yo he vivido

íiempre defpacio, y por eíTo

íintiera aver de entregar

el alma a Dios en un Credo'.^

""'Arev. No tengas ningún temor, •

véiijy á hablarle llegaremos.

Valad,. Rezando ké Ave Marias,

porque ^no ayaPadr.es nueftros..

Dios guarde á Vuefeñoria;

Aora me dixo^un Portero,

que me llamaba 5 y afsi,

pronto á fus ordenes vengo%

yalctd. J.efus, y que ojos nos echal

qué grave que eftál yo apuefto,

que formado allá en fu idea

tiene ya nueñro proceíTo.

Covtrn, Arcvalo, yo te llamo^

como amigo.

Valad. No lo creO',

aunque te pongas en cruz,

y á miá tu lado liniettro.

Arev. Pues qué teneis que mandarme\

pronto elioy á obedeceros.

Covera. Solo mkar por tu bien»

y afsi 3 darte plaza intento

de Millones
,
porque puedas,

con meoor trabajo, y ricfgo

ganar tu vida.

'Arev. Señor,

mucho eftimo el favor vueífíí),

pQL*o el hacer mal á pobres

no fe acomoda á mi genio.

Gov. No fon pobres los que ufurpan

al Rey tan julios derechos.

A-nv. Yo Ikyo^ que lo fon aweboi

El Valor nunca vencido;
'

*

. fin, yo corvos no puedo.

competir ni aun de palabra?

y afsi, par merced os ruego

perdonéis claque no admiu

tal favqr^ auiíque mi afeito

la fineza en la memoria

gijardará, a pefar del tiempo,;

para íer ag.radecido»

Govcvyit Arevalo,. mucha fientOj

que mañana avré de fer,

fi oy tu amigó me confieíToi

tu cooirario , no bufeando

tu inclinación otro empleo.

Vafe el Goveraador yy los que lé

^ ^
aeomfaúan»

Arev. Quando effe cafo llegare,:

de otro modo nos veremos,

que ay rendidas atenciones^,

y ay nobles atrevimientos»

aquellas para el agrado,,

para las violencias eftos^

Valad. Hombre > eftás dado al demotu©!
' fabes bien lo que perdemos'

en no admitir elle cargo?

^Arev.. La paciencia folo pierdo

con tu ignorancia t quería^

que ya vivieífe fujeta

á las ordenes agenas,.

pudiendo por riú refpeto

hacer que mi nombre tiemblezi

' los mifmos qu^, íi elle pueilo

admitiera, me mandaran?

Valad. tienes razón confieffo»

pero á mi me parecía,

que efeufarias con efto

el que mañana, ó eíTotro

me dea con cariño eílrecho»

al rebés de otros cariños,

antes del abrazo el befo.

’Arev. Dexa locuras, y vamos,

por fi acafo ver podemos

al Duque, que oy llega a OHuna.

Valad. Vamos, y
permita el Cielo

librarnos de garroiillo.

Al trfe d. entrar aparece al otro lado del

blado^ una cafa y cercada de una "Ronda , /

en una ventana de ella difpara V*

Benavides una efcopeta.

Arey. Pgo aguarda, quv es
. .

apt

apart,



y
de ^uan dr Jrevgloi

^ íi no que en vneítro eicarmicnta

VslsJ. Nada que importarnos pueaa. t
.

vafi*

Jrev. Gomo no > y mas quando veo>

que la Ronda dcl Tabaco

ánin hombre ,
que con denuedp

fe defiende de ella , intenta,

ó matar , ó llevar preio.

Don Ignacio Benavides

es de aquella cafa el dueño,

y fi DO miente la viña .
•

el es , el que con alientñ

defendiendo eftá la entrada

folo :
pues que me detengo?

á morir en lu dcfcnla,

ó á librarle eltoy refuelto.

Vahd. Que ayamos fiempre de andar

bcfca^o nuevos enredosl

£n la ventana Don Ignacio,

Ignac. Matarme a mi bien podréis»

pero entrar, es vano intento, Dijpara

pues el valor que me animaj

aíin en mayores empeños,

fabp, a coila de peligros,

no dclamparar el puello:
, ^

con que ,
porque no os canfeii

en la porfia , os advierto,

que es lo fegundo irapofsible,

y afsi intentad lo primero.^

]4rev. Ni uno > ni otro lograrán

.
quando yo aqui te defiendo,

y afsi puedes á los tuyos

añadir elle trofeos

pues íi el rigor animara

mas contrarios > que el Ener<>

congela copos de nieve

en los encumbrados frtlr>os^

y todos amotinados

folicítáran refueltos

tu defayre , de mi brazo

folo al amago ,
cediendo

lamentáran abatidos,

lo que intentaron fobervlos#

J¿nac. A hallarme voy á tu lado,

que de tu valor efpero,

que falga triunfante el mió.

de Id vetiiand*

\árev. Baxa , y a» tengas rezelo.

Ya veis que he llegado yo, A

y la efperanza con efto

^vreis p^rdidq de eou

Llega.

\

(das,.

queréis probar temerarios

de mis ivas. los extremos.

Vn Guará. Antes bien nos alegram02(

de verte aqui
,
pues con eíTo

pagaras con.nueva caufa *

pallados atrevimientos. -

'Arev. Me alegro que lo intenteiss’

porque confirme el intento, . ,

que es ‘donde Arevalü ella

cílrago el mayor esfuerzo,

mas la experiencia lo diga,

y fi ha. de fer, empecemos.

Saca ¡a efpada y y falc DJgrsactOa

Empecemos ,*que á tu lado

riefgos mayores no temo. Ktnen^

En tantQ dice Valadron los verfos que fe yf-t

guen 3 y luegofe entra en la cafa^ y cierra

^
por dentro.

Valad. A lo que aqui ella paflando^

viene á propofito un cuento:

. Salieron dos á reñir,

y lino de ellos , advirtiendo,^

que -folo llevaba efpada *

fu competidor , rciuelto,

la daga tiró al inftante,

ellas palabras diciendo:

No es bien reñir con ventajaí

reparólo ej otro , y luego

con gran prifa la tomó,

y le dixo al compañero;

Efto arrojáis ? y cerrand<b

le pufo en notable aprieto*. .

Ello mifmo digo yos

y á la ventana fubiendo,

intento ver la función,

fin defamparar mi pueílo. Entrafi^

Arev. Cuerpo de Dios lo que tardan, ,

y es porque les damos quedo,

y afsi para defpachar^

la mano , amigo ,
apretemos.

Sale Paladran d la ventana^

Valad. O que bello mifadorl

buenas tardes ,
Cavalleros.

A fé ,
que fi acá fubieran,

yo los hiciera bien prefto

baxar por cfta ventana,

mas no Jos dexará el miedo.

Vn Guará. Esiaapofsiblc el rendirlos*



El Fahr nunca vencido^

Otro. Mejor es nos retiramos,

que no falcará ocaíion

de matarlos , ó prenderlos#

Arev%Covc\o de otra enfermedad
no muera

,
yo í'eré eterno.

. Metenlos.

Valad. Siento que no ayan fubido;

Mas fon acafo ellos lerdos,

para que afsi fe vinieflen

por fu palfo al matadero?
Qué gran valor he moílradol
yo apuefto

, que váp diciendo,
el que eftaba en la ventana
es quien nos hizo mal tercios

pero mejor es baxar,

no juzguen , que fue refpeto
* el entrarme aquí > aunque íaben,
* que no ay para mi recreo

'

'^como ver , para ofenderme
con el plomo

, y el acero,
las ^fpadas mil á mil,

y las balas ciento á ciento.
^uitaji do líi vcYitMa

, y buclvcn ÁJaltf
Arovalo

, y Don Ignacio.

Ignac. hd, hacienda , vida
, y honor

^
oy á vueftro amparo debo,
á que íiempre agradecido
me aveis de tener# \

’Arev. Dexémos
cumplimientos efeufados,

y acudamos al remedio.
Sale Valad. No dexemos

, que las gracias
me debe a mi

,
por lo menos,

de aver guardado fu hacienda
con mi valor.

'Arev. Quita , necio.
y^lad. Por ello nunca me admiro,
qüando en las Comedias veo
fer los criados gallinas,

y faltos de entendimientos
porque íi acafo en un lance
manifieftan el ingenio,
el amo es el entendido,
es el agudo ,.cl difcrccoj
h riñen

, y manifieftan
fer hombres de algún arreílo,
lolo cl amo tiene brio,
valor

, arrojo
, y denuedo,

. pues hacen bien de guardar,
quanto pueden

, el colcto¿

y yo defdc aquí adelánte

he de hacer también lo mcfmét
Arev. Lo que aora folo conviene,

para'efcufar otro empeño,
es defocupar la cafa>

y pues ya va anocheciendo,

no perdamos la ocaíion.

Jgnac. Bien dices , vamos , y puefta
que tiene puerta á otra calle,

por ella mejor podremos
defocuparla i y pues vive

la cafa pared en medio
un amigo de confianza,

.de quien no tienen rezelo,

de fu favor me valdré.

'<Arev. Pues fi ha de íer , vamos preño#
Ignac. Eterna haré la memoria

de amigo tan verdadero.
Arev. Y yo al mundo mollrarc,

que foy el que te defiendo.

Van/e los dos.

Valad. Yo
, por faber lo que paña^

iré fus paíTos figuiendo:
pero a todos los que firven >

quiero darles un confejoi

y es
, que obferven con los amos, '

ni fer malos , ni fer buenos;
' buenos

, porque no lo efliraan;
malos

, porque pierden, ellos. vafcu
Salen Jfabél , y Inés.

Inés. Dexa la pena , feñora,

y no dés al fentimiento
tanta rienda

, quando puede
mejorar Ja fuerte el tiempo.
Como quieres

,
que al dolor

tenga á raya el fufrimiento,
fi i on miímo tiempo combaten
tantas congoxas mi pecho?
quando efperaba guftofa
poder hablar á mi dueño,
en aufencia de mi hermano,

"

fin temor
, y ñn rezelo,

hizo mi eñrella contraria,
que por efeufar empeños
con fu hermano

, Beatriz
me obligara con el ruego u
á confentir

, que en mi caía
hablafie á íu amante , ííenclo
caufa dcl tormento mió

por
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por el paflado fuceffo>

pues defde entonces Manucl>

ni hablarme,ni á verme ha bueltoi

no me admiro y que es amante^

vio indicios^ y tiene 4¿elosi

y para mayor quebranto^

fatisfacerle no puedos

pues £ la verdad le digo,

quando queda fatisfecho,

en lo que toca á fu amor, •

vipne á fer de honor el duelo»

y quando de mi fe vale

Beatriz , y con fecreto

fu amor me fia , no fuera

acción digna de mi pecho,

por falvar yo mi peligro,

dcxarla entregada al ricigo*

Y quando ello la razón

no me diftára , era bueno,

que por librar á mi amante

de unos aparentes zelos,

que folo tocan al güilo,

fin ofender mi refpeto,

con mal
,
que atormenta el alma,;

folicitára el remedio?

Además de eño , mi hermano
fe empeñó oíTado > y refuelto

de Don Ignacio en defenfa,

. daño á danos añadiendo;

y. aunque es verdad, que inclinado,

á fu valor , ha refuelto

el feñor Duque de OíTuna

ampararle
, y ha difpuello

llevarle ^en fu compañía
á Gibraitar , á lo menos
no puede faltar en mi
el natural fentimicnto

de fu aufencia , al ver que apenas

llega á OíTuna, quando el Ciclo

quiere
,
que por un acafo

a aufentarfe buelva , expuello

a otros mayores peligros,

porque^me falten a un t¡cn]q)0

güilo j alivió
, y alegría

en mi hermano ,y en mi dueño»
Jiw/. No te niego ,.que con caufa

citas ,*feftbra
, iintiendo

el que te dexe tu amante.

pero no deben fentirfe

con excefsivós extremos,
males en que la razón >

halla efperanza al remedió^

Jfab. Remedio que íe dilata,

rara vez fana al enfermo,

porque fuele el accidente

ir en fu rigor creciendo;

y quando llega el reparo,

débil hallando elfugeto,

fi fio eílá muerto , le rnata^

y aquellos mifmos efc¿los,

ue bufea para el alivio,

rven á fu mal de aumento.
//le/. No te niego' yo

, que fuclo

fuceder afsi > mas creo,

que aiin mas que á la brevedad^»
• fe debe iiempre al acierto

del que repara ios dañosj^

,

’ el logro de los defeos.

Ruido dentro.
. ,

Jfah. Mira quien anda allá fuer^; .
*

Ines. Beatriz es.

fieat. Quien fabiendo. Sale»

que otra vez tu hermano aufenu}

eílá
, pretende de nuevo

valcrfe de tu favor

por fu l^ien ;
pero advirtiendpii

que fi ayer de el me valí >

folo para mi provecho, •

por conveniencia de entrambas^

oy vajerme de él intento..

• Ifab. Pues qué es lo que hacer prctendcsl

Utas. Un papel eferivir quiero

á Don Ignacio , y decirle

lo que anoche con el miedo,

y la turbación no pude,

de cuya nobleza efpero,

que ponga remedio á el daño,
,

que igualmente padecemos;

pues luego que á fabef llegue^ ,

de mi hermano los rezelos,

me pedirá por efpofa,

y entonces podré fin riefgo

decirle á Manuel quien era

el hombre que halló aquí dentro^

con lo qual , defengañado

bolverá á verte
, y el premio

de ^2» ^
w
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El ralof nmcU vencido
; ^

cifrado en tu diligencia

Tfüpt. Piip!c hien elrezelíilograran nueftros, afeites.

^ab. Bien dices , auñciwc yo foy

tan defgraciada >
qde temoj

que por fer para bien mió,

no le ha de lograr tu intento*

'Beat. No afsi , Ifabél ,
defeonfies,

íino haz qiie me traygan luego

recado para eferivir.

Jfab. Sobre aquel bufete puerto

le tienes. . . . !

Avyd ufi bufete con rec¿tdo de efcfi'i^t'^

^eat. Pues yo le eferivoj

y para no perder tiempo>
'

‘

haz que Inés fe ponga el mantOj

para llevarfele*
' fónefe a eferivir.

Ihír/. Ruego
á Dios > que falgamos bien,

'Ifíth. No te detengas , ve pertó

á lo que manda Beatriz.

Inés. Pues íi ha de fer > obedezco* vafe»

Ifab. Qué quieres de ñii , fortuna?

.
en que tu Deydád ofendo?

que avanderizas rigores

contri mi rendido pecho?

Por qué no aprendes del rayo^

de cuyo furor violento ^

fe libra la humilde flor,

quando por altivo el cedro¿

entre ruinas , el ertrago

padece de fus incendios?

Pero eres al fin muger,

y en vez de obligarte el fuegOi

le da nuevas vanidades

á tu natural fobervio,

y afsi premias oíTadías,

y defprccias rendímientasi

en cuyo fupuefto
, yo

el ser de Deydad te niegp^

que defdice lo tyrano
con lo divino

5 y es cierto,

que quien lolo en crueldades

tiene fundado fu imperio,
adquiere

, en vez de blafones,

méritos para el defprecio.
Bext. Ya tengo eferito el papel.

Le^AYítanfe
, /fale Inés con rnantOm

Inés. Pues no perdamos el tiempo;
dámele

> y le llevaré.

íc^f.Toma , Ines
,
^ue mi confuclo

puedes perder ,
que yo haré,

que á verle llegue bien prefto.;

jfab. Pues mira como le das,

que por caufa del empeño,

que tuvo ayer , es pofsible,

que e*l daríeie tenga riefgo.

Sale Manuel al paño , / habla Ifabii

, cvn Inés*

'Ifían. Quien bien ama , tarde olvida,^

dice un antiguo probervio,

y la experiencia en ‘mi caufa

me eftá íirviendo de exemplol

PaíTando por efta calle,

vencer no ‘pude mi afeólo;

y aiinquó tan mal correfponde

á mi amor fu ingrato dueño,

bufeo en fu facisfaccion

fu difculpa: mas qué veo? Repara^

Cielos , otro pefar mas!

á efpacio , á efpacio , rezelos,

á efpacio , á efpacio ,
defdicha$>.

Inés con el,manto pueftol

en fus manos un papell

Ifabél con tal myfterio

hablándola ! aqui mi hermana!

entre pefares me anego:

fi para alivio á mis males

difculpar á Ifabél quiero,

fale culpada Beatriz,

y con rigor mas violento

queda ofendido mi honor,

quando mi amor facisfecho;.

pero averiguar conviene

lo que intentan.

Ifab* El fecreto

es lo que aqui mas importa.

Inés. Pues á mi me encargas eíTo?

dexalo tu de mi cuenta,

que no ha de faltarme ingenio

para que las dos quedéis

férvidas á un mifmo tiempo,

mi interés agradecido,

y guftofos vueftros dueños#

Beat.Vwes mira , Inés::

Habla aparte Beatrix. con Inés*

41paño Man. Mas pefares?

que efto fufro ? rigor fiero!
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.7 . . _ niian^^rt vA hí* U/’
. , ,. • iii 'L íi- >fj cuando ya he Uceado á fcrld. .

<jtre dos
.

,!• ' / Jf.th.Yo haré gue la^compctenci*

' i.

> tii' i;d

mi temor preciio*UD ncígo^

y ;ior4'§n

duplicado miwmento. ! . l ¿

pe codo YOjAjinforitedaf^ í .ui *v(j

¡rje

AgUfU:d4 t
na

que lleven ffíe. papcii ^ ^

he de yayo. .
i«rt í

Santos Gklps, i m í I

en que mi ¿yida o$ ofpnde>l . .
)

para enojp tan fevero? ,

/iii'i.payQÍe 4 cubilas la <^a. . .
tf/*

Ifab. Al temoí fedicW aIi^nW..-..‘,^A i

A cofía 4^. mi peligro i . t ^
.ver á Beatriz refaelvo, . ^

' pues que Churaafeo me dicCf .

que entró aquij pero que veo? Kefsrd^

J^nuel la color perdida>

cn.voz
, y acción tan fulp^9[foLi

^^^Beatriz,, yrl^Wi^Mrbadasl

. . Ifabél^fiñ dar al viento

eco 3 que, inforn\e el oidol

mucho dice j y aísi quiero

ver^fepfíedo averiguar
^

con la atención el fucelTo. ;

Man, Dame, el papel 5<eii que^dudas?

Ifib. Advierte j Manuel:: • ^

Muy' necio-/ [
*

.feria en no.averiguar. .

j
tus trayciónes 3 quando puedo«

Al paño Don Ignacio^

El rnjpcdirlo me toca
, i r

por dos califas ; Lo primerp*,

porque.fies.de Beatriz3»

'
^

• -

a un tiempo furicfgOj

y sé para quien le eferiyei.
1

y fi es de Ifabél , fufpendoj
evitándola el difguiloj

(

que advierta Manuel fu yerro.

Pues no rae le quieres dár>
.

;

afsi cobrarle pretendo.

^lercquitarfóle y y fale D. Jgnachm
^ír.No harás , eñárido .yo donde
puedo impedir tus intentos.

Man. Pues qué te va en eflo á ti?

hnac. El ver 3 que es precifo crapefio;

f wl el no confentiiloi

*• i i

w ^ ^ a f

f f

tac

I

i*> n J

í» * .

f f : I

1 ) »*

vafe.

vaafe.
apt

i i <

celfe afsi
,
para^qii^iicqip

el pape! A Inbí.

no pretenda el que es amante^ ?

de marido privilegios;
^ ^

Kotnpck^

y puelto que fus reliquias
.

las voy á entregar á el fuego¿ ,

entre las cenizas puedes

fepulcar atrov’imientos.

Inh* Yo voy á foplar lalumbrCi

porque fe quemen mas preílo.

Seat. Con Ifab^f he de, eílár> .

que ayrado mi hermano » temo
que en mi fu rigor calligue

los imaginad^* icios.

Adán. Aora f^bré' caíügar

el pefar que me aveis hecho. .

Ignjc. Por refpctos de eíTas damac *

no os refpondo (¡orno dgbo,
pero bufearos :

antes de mucho
, y en, puedo

donfíc 05 dexe aíTcgurado^

de que es debido refpcco

á las damas
j y a la cafa3

quien aora tiene fufpcnfo

el valor , con que he de dar

á vuedro arroio cfcármicnto.

Man. Quedarnos Rueños 3 honor?

dime , Amor , efíamos buenos?

por mi hermana , ó por mi dama
es íieinprc mi agravio cierto;

y íí no miciKen indicios,

que íiemprc en el mal fon ciertos,,

lina
, y otra etlá culpada,

y en contrariedad de efeéios,

Ifabél queda ofendida^
^

Don Ignacio va rcfuelto,

y yo en tan dudofo abyfmo
de amor , de honor , y de zclos,

entre ^fenfas quedo á fer *

,
,r

vil aífumpto. del^defprccio,

objeto, de ;la fortuna, .

.

y blanco d^iU^, hado, adyerfo:

Pih:s que he de hacqr? qué? morir¿;

y que, no ay otro remedio,

para aliviar el dolor

que me, aflige ? no le encuentroi-

pero yá ^entrando en confulca,

C mi-.

>0

*

. ít

f

%

v^yr.
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^tñi razón /y-én^nJImiento

xnc aconfejiin >
que averigüe

coacautela , y critf^fe^íiáíto
"

lilis Ibrpecha'S j’y defpue$,

fi al alma tobá^el empeño, ,

‘

lavfe' mi ^óifenfa en la
o to

-<ie una aleve hermana > y

folamente contra él

por un fementidoMuéñoi"
‘

entregue ingratas níemorias
(

.

al olvido s y"fi añádié^ndo -

^

v
'

pena a pena j bañó "áíMaño,
.

-

mal á tnal , y riéfgó a-ri^
^

J

duplicare iiíiMeígrácía
*'" ‘ '‘

^
"

la injuria de tnf ¿efpetqi:' - /

de un defprécio
, y ujS

verá el mundo en mi defpecho

en mi amor líñá'venganza, “ ^

y en mi fangre un elcarmientói

y mientras queMóxonjigój;

para alivio á mi tormthtüj,
*

deme treguas el Molor, .

paciencia me dén los.Cielos/^
J

'

^^len el Ducj^ue dd OJpüYi¿t acovdpdi^drhl'eiih'

to y Juan de Are't/ala.y y Valadron

de Saldados

^

J>uq. Pues ya en Gibraltar étíamosy

mientras qué lios llama él 'tiempo>

á que á pelar de ía^embidia

los nombres bterdiCemosv ^ *

quiero qifé tu vok me cuente^

los prodigioíbVTdceífos

de tu vida > tus hazañas,;

tus padres^ yMacimi'entói

que eíte eípirittr.grairaai/íqtte

iülo de 'ni intiueimia-idc' fu Cielo
**'**!

pudieNÚ^bcederT’ói grato climal .

Nunca dominio en mi’tuvo el rezelo

por mas qué íl riefgo, mi fiirOr oprimj
qBÍzy>póP.ao> tener violencia atgmjj

‘

en IdSi^ladJO^’yikellíois la fortuna.-
¡l

Nací dé honradas jwdres-', que fupiéton

fin mas ellimacion , que h adquirida,
*

!

ül

icp‘
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Aiw. Quando ya de-Yoecelencía. ^

nueva hechura foyi^re^elo>
' i-

que es deíayrar nii fortóna,

y peligrar en lo atéñtóy/
^

^
^

el que mi modéftra .rompa*' /' ^ ;!

las leyes de íli préceptOA
*

* * * '
^ ^

Excel fo Duque ^ cuya auguíla fanSa^ - '

á pefaf del olvrdb ieternkmentél-' "

vivirá en la memoria s que tíe' aclama^

de tronco el rná$ ikfílre defcéndiéntéí ^ {

Heroe
, que eh Ía'iiícéflañte aóKírá'llama T

de tu valor te animas nuevamente, '

, {

fiendo dichofo Phenix", que en tuS glóriá^

renaces á alcanzármuevas vióíbTÍás.* ' ^

.píTuna fue mi amado patrio fuelo*/ V ¿

atent€fíi’í»al honor , que rio cedieron,

correr la liñóá’ Dféve déla vida:

Aplicarme á la*s-'ktras prétendieron^

fatiga noble' ,-qf lid al-afán eómbida,*

ma's'fen tid^ \

á adquir¡i>|kjr‘miS‘hbcho^ mayor fama,

Quando niño mebrñpkabá éii ekercicic

ciie

p
coí

lili

lll

ía<

íe

Ll

de fuerza
, y de valor ^ohmis iguales,

aplaufos'é^perándo mas propicios,
'

de quien fon^aticinips las feñales: '.

Ya de mi alcivo^álieñtó eran indicios

accione^M^ -nih édad tan' deííguales,'^'^

que con caofe-á e-mfaiáiá^tálcyez Íleg^^
í * r* • /Tcl

* # * ^ -1 ^ ^ ' Vt
ron

los mifmos q en .fós'brk^os mc-arfuílaro

Mi padre mi Condición' altiva,

y temiendo' los danos , qué preyiené,

me manda
,
qué- á fu guita atento vivaj^

y en cultivaf'el campo me entrctkné;

folíóka*taílW'QZ tA'£ ¿ima.captiva '
*

*- V
*

valer fe de la fiíga^^y^y-^fe áéíiéñty-

fujeco mi altivez , fu vok-^éícucfro,* ;

que el refpeto dé-ün pádre^puédeiriiick

Muerte^mi pádre , en fin'^s^mi'PktriáMexol

y á la fuerza* eficaz dé mi cléftino,

fin admitir de ia rázorí cbnfejÓÍ
’’ " '

mi deíeo^á'íbguir me détéfmSifÓj''

y reduciendo á topíaa^Hef-'b^lquex^

oíTado mé'^ént4?egué l’líego^al ¿añiiS¿i

no á díír in{^mi‘;i-vviha ~ '
*

en laParrifeaiídaban jfcis ¥ándido?ji

haciendo vanaglor-iáloftyraño^
-

y gaíátidóMéfeoA^ímy TO b
^

mis in’íéntos'Víá ímpkllofobeVan

fin que elTríénO/^ftragb •loi‘áflombre>, .

rendido^^os mire folóM mi nombre.

Dd'Xcrez énUa Sierra unos Gitanos

otra vez intentavda-deípOjarme,

t

it

el

i

no á dar infomía- yil-ámi línagé,

fino á fer d€l*»érror temido ultrac[e.
'

Un dia me dixeían-yque atrevidos^*

contra ePpiadofo' fuero de'lo humano,
«*«» 1*1 T) '1 ,.1/L'i-í -a 1 í'/4 h 11. ñ n i-.'T 1

.

* *
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y vícndn^ ’^tié poi' sbqncttro

caufa Vía pueden fcr p^a cnojarmoj

reprehendiendo fus términos livianos,

con el del^jecio-prfitendí vengarmej

mas qhc3)Q admireh el^partido,
^

cuenta les hice dar de lo^vav^^
^

"

‘ filiando en.R^oda.un.dia, VI q a un pobre^

con engaño lu hacienda, le ganaba • •

un lÜhur,* y temiendo lo recobré,-" V
Franciica£Kev;.‘-dGi\iu amparo eflaba:

Llegué,y dixe, na^s:bien que afsife cobrtf .

quien de ganar con falfedad íe alaba, h-

faco el rejón , y al verme armado riíco, '1

fe acobarda el Tahúr tiembla Francifeo.

Llególe á mi, drciébdo;, bien podías

reparar , que es defayre de mi aliento

el pretender aquí con bizarrías .
•'

declararte co^itrario de mi ihtentOf '

y cree ,
que folo á ti las iras mias

pudieran efeufar del cfcarmicnto;

afsi efeufiras , dixe j las acciones* *
.

de apadrinar con tu valor Ladrones}

Cautelofo fingió con faifa riía|.

intentó aflegurar mi confianza, . ..

;

fu alevofa intención dexó indccifa,
'

y á una trayeion remite fu venganza;

bien es
,
que .lu femblance le divifa

cl fementido fin de fu'efperanza: ^

que del traydgr.cl timido recato

manifieíta fin voz fu doble trato.

Eftandoi defeuidado en una.cafa,

defpues de muchos dias^, advcrtidoi .

por delancqde mtFaancífco palfa,

y un rejonazo me tiró atrevido;

pero hurtándole el.cuerpo ^ lúdaicfcafa .

mi malicia , fu orgullo vio repdidóf .

pues pairando ü.^p,imakjfu; alete pecbo^ '

caftigado quedó
, yq fatisfecKo/ a M . :

.

Otras muchas hazañas ,' 5jue pudictíl/

referiros aqui que he. executado, -- .. 5
.^

omito por dos caufas;J’a i^úmtx^ix) .•-/

porque Ja*fama ya las há contado; ;

*

y lafegunda, porque yerro fuera ... .’j

á lo tofeo añadir lo dilatado;" '•

» , , .

y pues aveis , feñor , quien;foy fabido^u^
oy á vueñro poder amparo pidOf

Coa:» lleva - caufa al valor,

que en tu pecho reconozco,
fegunda vez inclinado

itt» viUaños ;
•

' a elUr
cl mirar^or-ti

, y que fea •

• s

un

i

Jíj
A

j k.

7

I
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I
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tf’líi. .

lA! •>

J

de tus doleos el logfo

la ocafion de. ella campaña,
donde cp hechos vaicrofoiS

tc^acrcílfitcs .conrea aliento,' u

queniQ es^ cu cfpirita foto ..

j>dra,ílas devesr-hazañaíS,*

que. ofrece; tal- .vez ef ocio,

íino^que fabe rendir a

enemigos' poderofo^ o

Tus. alceofos poí mi. cuenta ^ •

¡‘.correrán '4 y.de'Cal jt\^>do, ¡l

que. fin.que nadie qu.cxarib
,

pLied^ de.que..celañceponga.. .

á quien mas'meritps cien^,
. ^

'

vengas á'ertar tan gpdpfo, "

,
'

jque^obrc.cl agradecimiento-

lo que del valor es propio:

Pero, ce advierto cambien,

querdQ gttM(¿‘briofo^ , .

es m^ínerter c.QiQ’prudepcia ‘ v

ufar
,
que es intento loco

reñir fin mucha ocafion,_

pues no fon lances ayrofos

los que por un leve acaíb *

engendran mortales odips:

La humildad en la Milicia •] . >

es el principal fo,bQrnp¡í; -i:*, ^

con que fe ganan amigos; .r^o <

todo ello aqiú te propongo,
{.

no porque c^^lti no cipero, >

que á un tiempo humilde, y brioíp

fabrás obligar.fendido,
,

••

X
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-

y compcgrtiMlaroíó;

. Íin.O:fül^j,porque fepas, \

que en la fenda ep.que te pongo,
.

fi para el mérito ay premies,

qatc. oy á darte me acomoda, '

para atrevtmiencps libres
^

ay calligos rigurpfós...
, i .

'

J'ap el Duque , y Ifs que le .acampan^
'<• ú^rfx^.Servir,y obedecer es ya mi empleo,

fujetar mi akivét esvml fatiga,
.

• \
permíteme , valc^r.;, lo, c/pufiga,' . i / '

;

concédeme, foítuna,,nfii d^feo:

K Que á mime h4n demandar£? ppi no. lo creo,

.•que'yo he de.obedecer ^ fuerte/ei^emigal

pero eUtiernpamejpr cito lo «i . »

Ct con



¿Oftíca h efpcranw cftc trofeo: .

JJT tUj.elpiritu grande> que algún

cíle ser informafte tan altivo,’

que único fe juzgó* fobre la tierra, ' ^

influencias le niega á mi^ofadia,^
^

^

porque no lienta un ^mal, q es tan cfquivo,

que al alma do cu ser publica ^erra.- p

Val. No comer, ni dormir es yá.>mi;óficio,

renunciar todo’bien es-miquebraiito, - ^

dexame, tentación, un tanto quanto,^ ^ ^

líbrame, San Antón, de tao< mal yicioi’ ^

CJue yo he de trabajar? fiero exercici’o!
‘ -

que íiempre he de ayunar? terrible efpanto!

pero á bien, qufe con elfo fercSantd,- p

y milagros haré, qué fer^ un juició;^

lY tu, cafa, en que yo comer fotiaí * ‘’i’

.
halla mas no poder v pues me llenaba,

'*

lin que un grano de arroz en mi cupierii

no le cierres^la puerta á mi agonía, í

porque qiiarido ello fupe tal' ellabá,^
'

que por mirarte folo el hambreí diera.

> *

rr

..i.

c3

ÍIOO

. :a

íu:cno'' o a

i. o

.'J K.' i' - J>

V iilO^ /

Pero yo vencer me dexa

de una pafsion tan ellraña?

Valadron, vente, conmigo,

vamos ázia la eílacada. ^ i

Val, A qué, feiior^ Arev, Ayaírearnos.

Valacl. Muy buena paciencia gaílas>

íi yo comiera cazuela' ^

fuera bien que mé paffeára, P
mas folo como^puchero's,"'5r;'^ íi

delpues quetóila^amenazayi'r

que el Duque nos echó allii"

como quien ría dice' nada ..!
¿mj í

^Arev, Dexa locaras, y vamos. -
'

Valad. Vamos, y ya eílán d^^ada'fe;

Arcv, Qué me qiiierésipéufamiento^

que á vivir libré méjláríias?

pero miento
,
que rió^és voz • ^ > P:

la violencia^con que arrallrás*
'

f ' va/sio
Valad, Me alegro q^ü'e te 'frícedaTi - ‘ i ‘ ‘q

cofas tan no imaginadasif- .
i

y pues qüifillb ver ello, ' P 'i

calb, futre, fíente, y rabia.

Vinfcy y.fdl^ qUah o
‘Soldados*

SoId*j. Elle parage dlá foloj ^

muy bien podemos armarla; c )

SM,z. Ni el Sol nos p^ijede ellorTar,í ^
facar puedes la varaja;

'

^ Sienkanfe ú jugaéé
^ iid. }. ^lien ha de Uevar el naype?ó . -

Bl Vakrrnun^^ \veM
5^W.4. Echa a Ui mayor de cfpadat.

Sold.i. Allá va en • nombre de Dios,

^
Va cebando cartas*

Sold.irHm ñí\.o loque fe tarda!

Sol4¿z* Es hembra, y quiere la rueguen,

Sold,4., Aquí eílá yá^ -I- . • - . !

liorna tina ^carta .^en la mano,

5d?W.i. Pues da cartas.

Emplex.anfd dar. el na/pe^y [alen par el la*

. do opuejio Arevalo{y Valadfon,

Arev, Qué alegre, y qué divertido ‘

eílá .d’ campo!
Fue< eílremádai.

la determinacioncilIa‘ i

de venir , y iñasd'.hallára

para mi divertimiento ’

^

alguna de aquellas Dayfas,

que garlan, fiendo lechuzas,

como fi fueran urracas. .

Sold,L, Embido;. . .

'

\

Sold.'^. Quiero*; tres masu. . ^ -

Sold.i. Jiiegofueta. . . ^ .

Pero aguarda; . t ; . r *.»

qué es aqudlo^^i < '
.

•

Valad, Qué? jugar,

y jugarán con tal maña,
que-al que jugare con elIo¿

no le arriendo la ganancia. '

'Arev, Solo por elfo que dices,
’

quiero ver lid nii me ganan.

Valad, Pues,tu. no ellas ya perdida?i - !

folo temóxn ella danzai .

que fi arralhramellosde oros,- '

tu has de falir -por efpadas.

Por-íni no puedo.- -1 * -

Sold,^, Ni^yó; i
í

'
-»•"

Sold, 2̂ jSe 4[nQtwfón '^u varaja.

Sold.í, Ton tfe$‘^bueñas¿^

Sold.z. Yá eftárí paellas;

Llega ArevtBixcms tardes,' pmarada$5

’

Sold,^. Güila ufted de divertirle?

Arev, Para qué,’fi yá eñá armada?*^

Sold,z,'\Jn cinquillo jugaremos,

que la primer mano dlaba

^ugandoTe,,y por mi fé, ' . - ^ "

que no íe^ atraviela nada.

'Arev. Pues fiendo efió afsi, me fientoí

Sientafi , > Valadron,

bien es, que mejor jugara

un

i I

\\

j

«



y fíátaiias deJuan de Artvahi

•Di!d parar, por mai corriente.

Sold.i. Pues no fe hable mas.palabra:

fea lo ,que uíled mandaca.'’''''

’Atcv» ElHmo fineza tanca*

Sold.z. Por ai empieza la rueda.

O^le el najfpe.

'>#rfv.Mi obediencia firve,y calla. Tomate.

Valad. Que corceles cllan codos!

aísi la atención duraras , «i

pera ya me lo dirán

al cabo de la jornada.

Sold.d^, Peyne ufted bien efla moza*.

Peynada ella, y ufted alza. -

Levanta un Soldado^

Sold^i. La foca de oros ifaliós

Saca Árevalo una carta» i

yo apuefto queljefta borracha , >

me hace perder el dinero;

azar tengo. Arev. No pararla.^

Valad, Toda fota para el mal,

fin que la paren fe para.

5#*<i.2.:Pues foio por elTo mifmo,
encero mi relio vaya.

Valad» Si, que de ningún cobarde

juzgo que ay efc'rito nada.

Sold.'*^. Yo paro cambien el mió.
Sold,\,Yo na, que es mucho cargarla.

KaJad» Entre carcas, y mugeres,
en eíTo eftá la ganancia.

Saca Arevalo cartas»

Sold.z» Yá^ertamos libres de encuentro.
Are^» Pues de traliarton! nio paffa.

^('Id.i. Echelas nfted fin miedo.
Arev» No le he conocido en nada.
Sold.y.Sc parecerá ufté á mi.
Arev» Ella partida fe gana. riyendofe.

Sold.z» Lo que tiene, que entre amigos,

y iguales, el verlo rbafta.'

Ecf^io canas fiempre.
'Arev. Pues ya vifto lo tuviera,

fi preño iiíled hablara.
Valad, Yá vá el diablo urdiendo cela^

y mi amo es el que la trama. x

Recoge Atevalo el dinero y buelve A
l'.jchar naype»

S'old.i» El feis de pros. Todo vá.
So!d.^. Y eílq, ii ufted guita. ,

Arev»Vzy^\

Son cabezas de chiquülo^^

Sold» I . Con trampas

no confiento que me gancíl.

Valad. Aqui entra la endemoniada^
Arev. Con guardar efte dinero>

y con facar ella cfpada,

pienfo dexar refpondidas

propoíicion,:y arrogancia.

Levant^nfe todos , y facan las efpadas^

menos Valadron»

Valad» Aquel propoíito firme.

Riñen , menos Valadron»

que en la jornada paíTada

hice, á cumplir aqui empiezo,
que yá que no gane fama,
quiero tener del peligro

mi cabeza refervada.
Sold.í» Efte es hombre, ó es demonio?
Arev» Aora lo vereis, canallas. Mételos»

Valad. Para que guarden las hojas ^

no fe inventaron las baynas?
fi 5 pues guarde ella la mia,
que afsi nú pellejo guarda. vafe»

JOjPvN ADA TERCERA.

Salen Arevalo^ y Valadron con capote , y
charpay cs>m^ principio»

Arev» .Por quér^llrañas, Valadron,
verme afsi mudar de trages,

quando ves. en mi fortuna
tal variedad de femblantes?

Valad» Tus mudanzas no me admiran,j
lo que es precifp que eltrañe,

es, que defpues que ce vifte;|

como no fe vea nadie,

quando fucedio
,
jugando

en Gibraltar, aquel lances

y faliendo de la Guardia
para prenderte , ó matarte

una partida > tu, haciendo
de fus intentos donayre,
á unos para la otra vida,

y á. otros, menos arrogantes, .

para que en falvo fe pongan,
ligero los defpachafte 3

vengas en el trage antiguo'

por ella tierra á paílearte,

donde es precifo ce bufqueu,

T



Bl Valor

y por defertor tc'paflen
=

' \

per las armas ,
fin que pueda ‘ •

fllli tu valor librarte.

Arev. Difeurro que advertirán

del lance lo iiiefculablej

y que no querrán perder, - v

con tan errado dictahiéni • ^
v

. por un hombre fólo í^tantós
' d

c«mo el logró ha de. coltarles.
^

Vaia. Y 11 acafo Sucediere?

Arev. En defenderme conllante

moriré ,
que es hombre indigno

el que por breves infta*ntes,
'

que góza mas de lá vida, ^ ^

pierde que ímmortal le' alabe ,
‘

.

la fama
, y haciendo logró ‘ /

la baxeza rnas-infamey '
•

^

con temores indecentes

* quiere al fuplicio entregarfe,

para fer entre defprecios

vil objeto del ulcrage.

En fin jfeñor
,
yo no quiero •

‘ 'c<Tn advertencias canfa'rte> - - /

y afsi ,
dexando ello , dime,^

donde intentas fe deípáchen - - '

la? dos cargas de Tabaco,

que de Sevilla facalle? l

‘

Arev, En la Solina entrarémos. '
^

^

yalcid^ Es Lugar de miKhós íraylesV'*

Ay muchas viejas en él, ^

de aquellas
,
que en un inflante

faben dexar una caxa?

comó eícuela de Danzantes? ^ - *

Ay acaíb algún Poeta,

de ellos
, que faelen hallarfe, .>

que á puro polvo en los feffos >

entierran los confonantes? r

Ay Gallegos , ó Allurianos, •
‘ -

que por coger mayor* parte,
’ *'

publiquen
,
que es indecencia

meter el racional guante t »,

en la caxa
, y á puñados

configan al fin tomarle?

'Arev. D«íxa, Valadron , las gracias,.
,

que aunque á todo caminante .

‘

divierten , á mi me aumenta» ;

los fucefsivos pefares^ - ^ *

que de la imaginación

para mi tormento nacen.

. \ t

\ \

\

tfuned wnctdúi^ i
'^VaUd. Pues quedes lor qrre aofa te aflfgcí

bien.de.|todo no efeapafle?

Arev. MuchíWCoras , Vaíadrón,

\ mi penfamiento combaren; •.

y la que mas me atormenta, *

:

es entre todos mis males,

. fabéf, que tengo una hermana

Tola , y hermofa : parage _ > . ?
. ^

en que puede la-ocafion,; ~ ;

aunque es fu virtud tan grande, »

dar al recato licencias,

que Tolo en imagínarfe,

ofenfas teme él honor, >
.

- . .

ó la eflimacion últrages;

que la mager'hias’ altiva,--': ^ «• •*

mas honrada , mas conflante,

de la 4[)cafion
,
yiÜcl rüego'-’ ' *

'

(

á los continuos embates,

fuele fujetar rendida
’

el ser de fus vanidades.
.

VaUd. Efe ufado es tu temor,

quaado es mi Teñera un Angelj

aunque fi digo-verdad^^ ^ .

no puedo ','feñor , negarte,

que íiempre fon las mugeres^

de los Angeles que caen,
- ^ fi'-no:de. los que cayeron.

víre^;. Calla necio , calla infame: Ddkí

No fabes
,
que en Ifabél

fon leyes tan inviolables

«teis de4'bonor ,-y elrefpeto, - - ^
'

que logra privilegiarfe

de aquellos comunes feudos, • -

que cribiitan las beldades?

Vallad. Solo sé, que me has deshecho

‘de Un tornifeon los gaznates^

porqiie no me íuceda :?-

otra vez , de aquí adelante* -

yo diré j-que es una Porcia^ ^

aunque de bruto me traten; <

Y aora que á ín Ermita llego,.

quiero rezar una Salve

á la Virgen del Camino,

porque me libre’, y me guarde

de car con mis pe nfamientes

motivo á tus impiedades, ^
'

mas ya no rero por ello,

fino por ver acercarfe

mas de quatrocientos hombres.
Arev^
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Avtv^ IPodOS fon* '
i

Valjid, Son los bailar res.

Al propofito me atengo,

que hecho tengo de apartarme-

Aplríafe ,//«•<?» Agujiin de Lofjda^

^^K-.yMños'GüJírdaSk
•'

Ag^*fi> Eutrégacs luego al punto, <’

i¡ no intentas arrogante,'
,

«

que á impuiíos de la* Violencia

fient^nu valor deiayres.

Anv. Si fapiera que del mundo

en todas: las quatro partes

avia quien fer pudiera

par^^a erapreífa balbante^
’

• "'•

-

con mis propias 'manos yo^

arrancara entre pefares *

de mi pecho fiempre altivo

el corazón por cobarde:

Mas ello no puede fers

y porque-yo iiempre alabe
^ ^

'

la hazaña del difcurriilo, ‘ *•

V quando emprenderlo no es fácil, ‘

fepa ya quien es quien me habla* •

’

Qaiea'íin que le ayude nadie

podía cumplir lo que ha dicho, *
i*

li el hiundo le lo-ellorvalVei 1’

Dju Aguftin de Loíada <
‘

es q^Hcn te lo**manda.* /í^íí^.Bafte, ’

y reíponda íñí Valor,"

pues mi advertencia no vale.

D¡fiaran pempre,

Valad. feráva cofa es ver reñir,

^ y mas ñ es algo dillance.

Agí'^^- Advierte
,
qüe eitoy herido.

Arev. La advertencia es adrñirable:
0

aora le «nipieza la ficlla,

yá veréis quandp fe acabe.

Vn GuatA, Ay de mil.válgame el Cielot

• Cae den"r ’

,

Tci.El demonio que aqui aguarde. • vanf^

Ág^Ji* De folo* un hombre arreílado

afsi húis , viles , cobardes?

pero yo folo también,

^aunque heiido elloy , bañante

he defer para rendirle, ^aca la e/pada»,

Af^r\ Mal haces en empeñártei-

mas paia que no fe diga,

que con armas deíigualcs

te vencí
,
quiero á la cfpada * •

V baiurias de jtián ^ie AnvaU:
’ remitir el caftií^atte.

Saca !a efpada 3 y rliierJ»

Aguft. Gran valorl //rcx^.Notable brío!

Concluye Arevalo , / pone la cfpada al_

pecho de D.dgu/¡¡n,

Pero á lo menos ,
negarme

no podrás , que de tu vida

foy dueño yá.

Agu/f. El confelTarte

es precifo ,
que A tu advitrio

eltá , Arevalo ,
el matarme.

Arev, El que tu voz lo conhelle,

para mi es triunfo bailantes

y afsi ,vetc.

Aguf}. Agradecido

voy de fuerte ,
que ampararte

ofrezco ííempre que pueda. vafe^

Arev. Ei Cielo tu vida guarde.

Valad. Sea n^iiy en hqra buena.

Arev. Valadr.ón , con effo í'ales>

dcfpues que como un gallina ^

dqs leguas te recirafte?

Valad. Cárdate folo la lana,

pues foio fama' lie valle

de^ Jp..que yo tal vez hice.

Raros fon tus difparatcs.

Valad. Pues til te guardas tus cargas¿.

bien es que. á mi me giiarde.

Arev. Entremos en.el Mefón, ’

i . >

y di allozo ,
que deícargue .«

en eñe patio. .

Entran- por un lado , y faJen por otro% •

^

Valad. Yá ellá hecho,

como fe vino delante.

Arev. Valadj ón ,
canládó vengo. .

.

Valad, Mejor lerá defnudarce.. *

.

Arev, Jiien dices , coma ella, ropa:

SyÁjtáfe.el capot ey y charpa^ que pondrá

Val drun.foh^e un bufete.

Ha fatigas inceflantesl

lo que por güilo emprendí,

me veo ya en .tal parage, ' ^

.
que por ipreciíion lo figo. ..

'í

Valad. A buen tiempo fartalacs.

Salen por otri iadn el'Governador ,
y-

troj y e/i tndo. los dos de efpaldas.

Un Mintfi. Para prenderlos, difeurro '

que lolo ferá bailante,
X

r* '^ \
feñor , un mozo de Ülluna,

que



'El nahfa véticUol •

que aquí ha llegado efta tarde. Otro. Bien podemos íín cuídadflí

Govtrn, pues llamadle luego al punto^

Mmfl* Areyalo> Dios te guarde.

Toma un trabuco.

Arev. Elle trabuco en tu pechoj

íi pailas mas adelante, ' ^
’

caíli^ará tu ofadia.

Minij?. Dexa las temeridades,

^pues ofenderte no intenta

quien de tu aliento le valéi
'

El feñor Corregidor

es el que tienes delante,

¿c cuya vozy y noticia

podrás mejor informarte.- .

'

‘Ar^v. Vueíliioria perdone, ^ •

y niis'^árrojo's no eílrañe^

porque eíloy can perfeguido,

que he hecho coltübre el guardarme#

Govtrn, Yo lo creo >.y pues deíeo

que tu valor me acompáñe •

para hacer una prilion,

que nueftro Rey, Dios le guarde,

^j^itanfe el fombrero. '
-

^

,me encarga, pierde el rezelo.

Arev. Pues, feñor, luego al inftantc '

VLieftro precepto obedezco, ^ ^ ^ *

fi licencia me dais antes . ^ .

para quo veftirme pueda. - • ^
" -

Covern. Viftete, que efpero darte

mi amparo en toda ocafion, ^
;

íí me facas de elle lance. -

Arev^ Señor , la palabra aceptoi

y no dudéis, que cobardes

¿ábra rendir
,
quien altivo

luj ecar íiipo arrogantes. í

' ^

Mientras dice eflos verfos poné ' ^

charpa^ y chipote. .

'Covern. Vamos pues, que de tu aliento
tanto hC' llegado á fiarme,

^
que no dudo de la empreíTa, vanfe.

Tíí/fíd. Vamos allá, Dios delante, i

el á reñir, y yo á ver,

veamos, pues, quien mejor ;fale. vaf.
'

,

Salen por el mifmo lado quatro Vandidosy '-

que^ Jacan una' mefa ^ y fe ponen
d cenar.

Un Vand. Parece que. nos temieran
el Corregidor,

y Alcalde. . *

: . i

• M •'

cenar, que no han de arrojarfe#

Otro. Su miedo es im gran padrino^

yeftámuy.de nuelha parte.

Arevalo al paño.

Arev. Mandad, que nadie me figa,

pues np,he. menefter á nadie.

Con qué paz cenando eftánli ^ii

mal elle fucelTo faben. ^ f, ^

Un Vofd. Aunque Arevalo viniera,v

no era á prendernos bailante. .

Otro. Donde eíTe Guapo eílará? j

que me holgara de encontrarle. \

Sale Arev. Svno mas de. elfo idefeask nq

-i'i tu j

•^.lí

I

Saca ^n trabuco.

aqui le tienes. delante:!

Y el primero que fe muera» :

ó arma contra mi facare,

de donde Arevalo queda, »
, .

al infierno irá á dar.parte. :

Un Vand. A traycion folb podriaír -
a ella' acción determinarte. .

Arev. Refponderte hp pretende
mi voz aqui, perqué fabés, i;

;
‘

.

que no es la primera vez
que tu, y ptros.me temblafteis: ,

entrad, pues podéis, fin riefgp,

E^(r4 H Governador^ y -los AenidUx

que todos van á entregarme
las armas!, fin replicar, t ¿y,

y ay de aquel que replicare.

Uales quitando las armas^ dándolas. M '

los Minijiros

^

,

Valad, Spn guardas de monumi^nto?.
.

Jefas, qué raros fem,bla.ncesh,

de Celias fon'defcendientes, -

fegun fon en geílo iguales. -
. r y .

Govern. Atadlos bien, y llevadlos# •
,

Llegafe Valadron a uno.

Valad. ullé,a quantos cae *;

Judas
.
en fu Kalendarip? '

í

Yo refpondiera alvergante,
.

fi defatarme pudiera.

Valad. Vov:no poder defatarfe,

, defpues que, tier^ra’ perdió,

no fue efotro á confeíTarfe. llevanht.
Tí

Vanfe todos ,/ quedan el Governadorf

Arevalo y j> Valadron.

Covern, Muy pbligado me dexas,

tnira

^ ,

/



mira en que puedo pagarte^

^Ártv. yuefenoria me dio

la palabra de ampararme,

yo la pedirc a fu tiempos

por aora paga es bailante

el ver que queda férvido.

Gover». Tu atención fabe obligarme

. de fuerte,,que á ofrecer biiclvo

cííár íiempre de tu parte:

dame los brazos, y á Dios.

^w.Siempre me hallareis confiante

en defear obedeceros.
*

Vafe el Governador.

Valad. Dime, feñor, y tu fabes

fi avrán defpachado yá
lo que nueltras cargas traen?

No, porque á el Governador

defempeñé en elle lance,

y no folo de él confio,

que en ella ocafion me ampare»

lino en otras en que pueda

fu autoridad libertarmes

con cuyo favor efpero,

que podré borrar la imagen,

que iba mi adverfa fortuna,

liempre firme en maltratarmci»

dibuxando de mi vida

en el lienzo, para ultragc

de mis nobles altiveces,

folo á si naifmas ¡guales. vafe. .

Valad. Permita Dios» que no fea

para otros mayores males,

que las palabras de uh Juca

fon en todo femejantes

á las que dan las mugeress

pues como fon deíiguales,

ofrecen lo que no cumplen»

y lo que no dicen hacen.

Salen Manuel , y Don Ignacio con

efpadas.

Jgn, Por cumplir la palabra que os he dado»

en vueílra cafa mifma os he bufeados

yá en el canapo nos vemos,

nuellro duelo aplazado comencemos^ .

y porque de la ley no falte á nada,

‘ cíle es, Manuel, mi pecho, ella mi efpada;

Mueftra el pecho y y la efpada.

Íme4idla| ü guftais» con c0a vueílra*

Ignacio, animaí

quanto cllima
vueílro exemplo mi brio, •

ella es mi eípada, y elle ¿1 pecho mió.
Muejlra efpada , y pecho»

El medirla no intento,

que á la tardanza culpará mi aliento»
íiendo aqui la tardanza .

ofenfa del dolor, y Ja veiiganzai

y pues folos eftamos, -

reñir folo me toca.

Man. Pues riñamos.

Riñen un rato , / lo dexan.
Ign. Aunque valor moílrais, deílreza,y arte,

» mirad que la razón va de mi parce.

Man. Ved, aunque en vuellro aliento no ajr

rezelos,

que de honor, y de amor me animan zelos.
Jgnac» Una aprehenfion no baila á dar

vióloria.

Man. Ni una razón fupuefta ofrece gloria.

Ignac. Pues li aun en la opinión no confort*

mames,
bolvamos á reñ¡r,Manuel. ^¿íu.Bolvamos.

Suelven d reñir , y fxlen al paño Ifabély Bea-^

tri?Cy y Ines con mantos
^ y Chumafcg

con ellas.

Chum. Digo, que del papel por la porfia

a mi amo á elle parage defafia,

y íi á juzgar llegáis, que yo os engaño»
remitid* á la villa el defengaño.

‘

Seat. Elle medio á feguir me determino,
firva nueílra cautela de padrino.

Ifab. Sirva, y en dolor tanto,

fi el ardid no pudiere, venza el llanco#.

Salen echados los mantos : Beatrix, llegse

d Don Ignacioy Ifabel d Manuely j
Inés y y Chumafeo fe quedan

al paño*

Ifab. Si una muger afligida:::

Beat. Si una muger defgraciada:::

Ifab. Puede hallar en nobles pechosui
ieat. En vueílros alientos halla:;;

Ifab. Favor. Beat. Amparo. .

léa$ dos. Ay de mi

!

y Hazañas deJuan de Arevalo;
Man. Bien el valor fe mueftra

que vuertro pecho, Don
• y porque conozcáis en



El Valor nunca vencido;

Caefele el manto a Beatriz. ,
la ve Manuel^ lo que la voz, y el oido

^ ella fe buelve atapar^ puede allanar con ventajas.

Man. Fn nuevas dudas me pones,

apt

vnnfe*

Man. Cielos, acuella es mi hermana, ap.

y eíla es la voz de li'abél.

Seat. En todo íoy defgraciada.

Al patío Chumafeo.
'Chum. Que paíTo hacemos los dos?

Al patío Ines.

Inés. Qué necio ellas! no reparas,

que tu haces el eícondido,

y que yo hago la tapada?

Chum. Pues deíde alli retirados

veremos en lo que para.

Inl\ Mejor íérá, pues aquí
•

'

no podemos Tentar baza.

Man. Advertid, que me precifa

el conocer ¿lia Dama.
Jghac. Como, íi yo la defiendo,'

la ha de ver nadie la cara?
Man. Mal haréis en empeñaros, •

quando lo intentan mis anfias.

Ignac. Vos^dexaréis vuefira empreíTa,
pues mi brazo es quien la ampara.

Man. Yo he de confeguir mi intento,
ó morir en la demanda,

y vos ceder, ó morir
a los filos de ella efpada:

^gnac. Yo confentir nunca puedo
emprefla tan temerarias

y afsi , elle acero refponda
á la voz de eflá arrogancia. Ktfien..

J^b. Que he de hacer en elle lance, ap.

quando la fuerte ellá echada?
Si quien foy á decir llego, ’

aventuro aqui mi famas
fí callo

, de quien adoro
la vida miro arricfgadas
pero yo me determino .

a efeufar una defgracia,
que no es tan precifo el riefgo *

en acciones dilatadas,

y mas quando Don Ignacio,
Manuel,

y Beatriz, la caufa
«o Ignoran deJos empeños,
jue mi rezelQ recata. Defculrefe..
Mirad

, que foy yo quien pide*
S**® no tkcxdau |as «irflafts

quando aquí de mi te amparas.
I¡,^h, Como tfcuches el fuccfl'o,

fibras que no elloy culpada.
Aían. Pues que me podrás decir,

fementida, aleve, ingrata,

quando feguida de un riefgo,
fegun tu voz lo declara,
por efcufarle te vales

de la fuga? di, tyrana.
^eat. El rcjponder á eíTa duda
me toca á mi.

Man. Vil hermana^
tu muerte verás primero, -

Meriendo »> , ^ deteniéndole con la efi.

pada Don Ignacio.
que fi halla aora reportadas
has advertido mis iras,
ha fido porque no hallaban,
dudofas en dos delitos,
la execucion mis venganzas}
mas yá tu efearmiento piden
ofenfas tan declaradas.
Como primero me efcuch«s,'

(iiendo contra mi inhumana)
yo miíma me ofreceré

• por viélima de tu laña.’
Man. Tan breve plazo te. otorgo^

que íi aquí dclengañadas
no queaaren mis íolpechas,
quedara mi honor fin mancha,
vertiendo tu aleve íangret
qué te detienes, pues? habla.

Beat. Don Ignacio Benavides,
que generoío me ampara,
ha que rae lirve tres años,
animado de eí'peran/as

de fer mi efpolo
j y rendida

de la mifina confianza,

fin ofenfas del honor,
por dueño le admitió el alma.;
Por dos veces intentamos,

llevados de amantes anfias,

decirte nueilro defeoj

y arabas quifo la defgracia.



y de

• que por ©puertos acal'os,

^
que aora no ion de imporcanciaj

^
^ le qucdalle en el liléncio

ft tan ;uiU incencion.

I
J[/ab: ‘Aguardas ,

L que puestea nada al fecretOf

F cftando ya declarada

» tu a/icion , falco s yo quiero,

que mi aíieguradas

I'

• dexe á un tiempo las lonchas,

i
que tuvo Manuel con caulas

y Don Ignacio aver llegue^

^
quan iegura eila fu fama.*

La noche
, que íin mi avifo

;;
encralle , Manuel , en cafa,

I , donde fucedió aquel Janee,

l principio de penas cantass

^
el hombre que hallaíte en ella

fue Don Ignacio , á quien llama

Beatriz y para decirle,

de íus temores llevada,

§ que por efppfa la pida,

dexando afsi alTegurada

la aprehenCon
,
que enere rezelos

^
tu imaginación formaba,

.

y antes que fe declaralTe,

? llegalle cu s en otra fala

fe ocultaron
, fucedió

k i lo que viíle
, y no declara

I
mi voz

, porque mi remedio
culpando ella mi tardanza.

* La otra vez
, que encrafte,y viíle

un papel
,
que mi criada

llevaba para elle intento,
con él Beatriz la erabiaba:
Si todas ellas razones,

* al defengaño no bailan,
como muger

, afligida.

Como amante
, deígraciada,

í como confiante
, infeliz,

como firme
, defpreciada.

Como noble , comedida,
y^^^ntida, como honrada,
iré a llorar á un Convento
¿I rigor de mi defgracia.

Aunque de algunos indicios,
*

I
que tu voz aqui recata, •

! pudiera formar fofpechas,

Jfuan Je ArevaJo.
viendo que fon de una cania

, eledlos , oy el deíprecio
al olvido los encargas
pero no puede la duda
de llegar alborotada

,

a pedirme amparo aqui
de un rielgo

, que te amenaza.
Salen Chum.ifco

, y Ines.
’

Chnm. Aqui entro yo
, que mas quiero,

que me carguen ks cjpaldas
de leña

, que averme de ir

fin hablar una palabra.

Brcfentaiido por tcílif*’o,

que aqui el fer. mug-rlo falva,
’

el fer tan fobradamente
lega , llana

, y abonada
elta buena alhaja

, digo,
que de mi ley aviladas,
para eílorvar viicílro duelo,
difeurrieron ella traza.

Di la verdad , embuílera.
Inh. Q^e uíled no lo diga baila?
Afán, Vos qué decís , Don Ignacio?
Jgnac.Qac íi me dais vueílra hermana

por muger
, ftré dichofo,

pues ya eílá delengañada •

mi apitheníion de ciertos zelos,
que mi pecho atormentaban,
aunque con leve motivo.

Man, Dale
, pues , la mano.

Beat. El alma
ferá premio de tan fírme,
fiel amorofa conllancia. Dale la mm9p

Man. Y cij , Ifabél , li merezco,
de mi fineza por paga,

. tal favor
, dame la tuya.

Jf^b. Llega , Manuel ,
pues fe acaba^

con poífefsion tan dichofa,
el fin de mis cfperanzas.

Chiirn. Si fe acaba la Comedia
en medio de la Jornada! ^

Inhs. Pues ay algún Mandamiento
de Cafcales en las Tablas,
que hablando con el Poeta,
diga , al fin de todo cafa? .

Chum. Pues Inés íi eíTo es afsí,-
toca elfos hucfl'os.

Jnis. Aparta,

D que



JBI Vahf

que l quien bebe tanto vino,

es* bien darle calabazas*

Chum. Permita. Dios ,
que te quedes

para tia , ó para beata*

Ifab. Lo que aora folo conviene^

pues de aqui mi hermano taita,,

es ,
que nueiiro cafamiento

no fe fepa , y una carta

fe le efcrivirá ,
que á lo hecho

( quando él tanto no ganara

en la digna elección mia)

prudente fe conformara^

'J^nac. Ni la nuellra fe publique»

pues quiero » que juntas ambas

íe celebren 3 y para ello,

pues férá acción arrieígada»

que venga Arevaio a OíTuna»

quando á la Juílicia manda

fu Excelencia >que le prenda»

y pues bufcandome andan

también por el otro lance»

• que por detender mi cala

tuve , lo mejor lira,

que la aufencia á ios dos val^t

Y pues una Quintería, •

media legiu de diilancia

de Eilepa tengo ,
podemos»

.fin rezelo celebrarlas,

llamando á Arevaio allL

Será acción muy acertada.

Beat. Vuellro güilo es íiempre el

Jfab. Mi obediencia reíignada

eílá á lo que difpufiereis.

Jgnac^ Pues á difponer la marcha

vamos
,
que en la dilación

fe aventura el logro*.

Cbum^ Gracias

te doy , Inés ,
por la fruta

de Septiembre.

Inés, Nora mala,

mientras Valadron viviere,:

pierda^ fu efperanza vana*.

Man. Oy en^tu Templo , fortúnate

fortuna , oy fobre tus Aras:t .

Ifab. Oy en tu- Altar , fuerte mia::

Bear. Oy en tu culto , eíperanza::

Inés. Oy y, Valadron , en tu aufencia::

üy en tu pefcuezo ingrawü

nuftca venctdoy
^ ^

Llego a colgar mi cadena, vaf.

Jgnac^Voy á ofrecer glorias tantas* vafe.

Jfab. Dedicaré mi ventura, vaf,

Seat. Sacrificaré mis anfias* vafe,

Inés. Seré firme ,
aunque muger* vafe,

Chum, Colgaré mis calabazas*

Sale. Frandfco Eftevan folo.

Franc. Apenas convalecido

de aquella herida me veo,

quando oífado, y atrevido,; '

' de la v'engi^a el defeo,

me trae al ffor rendidb.

Bufcando á Arevaio vengo,

porque vea fu oifadia,

' con quanta razón mantengo¿

que es fuerza , y no tyrania

la muerte que le prevengo^.

El , opueílo á mi valor,

folicitó mi defayre,

a ofender liego, mi honor,

y el hacer de ello donayre

mas incitó mi furor.

Solicite la venganza,

y fu advertido rezelo

ÍLipo burlar mi efperanza^

quizás por hacer el Cielo
'

mas dichofa fu alabanza.

Hinóme en fin
, y yo atento

de fu eñrclla á lo piadofo,’ .

otra vez probar intento

del hado lo rigorofo

en fu ruina , ó mi efcarmientol

Que mal puede un ofendido,

fi con fer honrado nace,

ceder fu ofenfa al olvido,^

mientras no la fatisface,

ó á la muerte eílá rendido. /

Pero pues él viene alli,: Mirando aden^rM

aqui le intento efperar,

porque vea , que ay en mí
^

valor , que no teme hallar

la fortuna contra su /

Sale Valadron ,/ Arevaio con una carta e^

la mano por otro lado.

'Arev. Ello , en fin , es lo que dices

y aunque fu refolucioti

Al obediencia contradice,

sio me ofende la elección»



pues de fu honor no defdice»

Nunca jamas he creído,

que la virtud en muger

haga al hombre deíValido',

pues viene dichoíb á fer

con el nombre de marido.

'4rev. La repetida fineza,

ja ocafion de ver
, y hablar^

la mas confiante firmeza,

liega en fin á contrallar,

que es flexible la belleza.

f’alad. La muger mas recatada,

fi la hablan en cafamiento,

tenia por enamorada,

que e$ virtud del Sacramento,

que íe goza adelantada.

^Arev. De ífeCios enamorados

íiemprc tan libre he vivido,

qne los amantes cuidados,
* ni aiin la atención me han debido,

de empleos imaginados,

Valai. Señor , alli retirado

he virto á Francifeo Efievan,

ya fabes fus intenciones,

fu trayeion
, y fu cautela,

llega dando antes de oirle,

que vale dos la primera.

‘4rex\ Hablarle intento, Francifco: Liega»

qué fe ofrece ^n eíta tierra?

franc. Para qué es gafiar razones?

á matarte vengo, /irev. Dexa
algo que hacer á la muerte,

y no temerario, quieras

emprender un impoisible,

en qué honor, y vida pierdas,

por mas que tus confianzas

tu peligro defvanezcans

y no juzgues
,
que es temor

el hacerte efta advertencia,

pues bien fabes
, que a mi brazo

el matarte es corta emprefla.
iFranc, No porque á trayeion mcheriíle,

tanto
, Juan , te defvanezcas*

'Árev.^Kx fuiHe quien alevofo
intento matarme.

Efpcra,

que aver no puede trayeion.
en quien un agravio venga*

.

'

'

^

^mn de Arevalo;
. ^

Arev. Si puede ,
qtiando cobarde

dilsimula las ofenfas.

Valad. Que no efté yo de efte fitíd.

fiquiera quarenta leguas!

Arev. En fin , no dices que YÍenes[

á matarme?
Franc. Cola es cierta.

Arev, Pues mucho tienes quehacerí

y al'si mas tiempo no pierdas.

Frárnc.Aunque fois dos
, poco importl^i

Saca ¡a efpada,

Arev. De mi pienfas tal baxeza?

.
pues li acalb elfe criado '

á mi lado fe pufiera,

dudas
,
que fus lealtades

objeto á mis iras fueran?

• Falad. jefus,yqué difparate!

yo reñir ? muy buena es eíTay

quando tiene ya mi eípada .

hecho voto de pureza.

Franc. Pues defiéndete.

Arev. No mas? . « Sacando la efpaiáu,

Franc. Y no harás poco.
Arev, Pues ca,

.

*

li aquí he de morir , te ruego,
que no rae mates con flema. Kinem^

Valad. La cachaza con que él hablal

el demonio que le crea.

Franc, Mi venganza hará mas digna
el efpiritu que mueílras.

Arev. Mis triunfos harán mayores
tu valor

, y tu dcllreza. Dexa de rea¡y.i

Franc. Por qué te paras ? te canfas?

dudas acaío ,0 rczclas?

Arev. Dudo
,
porque de trayeiones

ufa quien afsi pelea.- Budven J reñirá

Valad, Porqiie''es lid con menos ricfgo;

de eflás ufaba mi abuela,

y falla fiempre bien.

Franc, Yá el defengaño te miiefira,

que en el valor que me anima
no puede c-ajacr baxeza.

Sale Don Juan Dorador , faca la efpada^
'

'/ er^mi dio,

Juan, Pues qué es ello , Caválleros?

vuefiras amilladcs htchas

delante de’ mi
, y de tantos

junigos , como os lo ruegan,

qucHi



Bl Valor nunca vencido
quedaron ? Arev. Es verdad}

pero aqui me biifcó Edevan,

y yo<no quiíe
,
que ci mundo

^ por cobarde me, tuviera,

que en í'us juicios mal fundados

fuele darle á la prudencia

el nombre de cobardía,

haciendo al honor ofenfa.

• Pra^^c. Yo te bufqiié
,
porque quifc

que el mundo también fupiera,

que no ha meneller Francifco

para vengarfe cautelas,

Juan. Pues que los dos fatisfechos

podéis eitár , fuípenda

vueilro éfpiritu bizarro

tan injtíílas competencias.

Arev. Baila que vos lo mandéis,

para que yo os obedezca^

Franc. Arevalo
,
por tu amigo

me tendrás, como no creas,

que del arrojo paíTado

^1 temor es coníequencia.

Ju^n^ Ninguno puede dudar

lo que tancas experiencias

acreditan en los dosi

y afsi amillad tan eílrecha.

aveis de tener ,'quc el tiempo
llegue á confirmarla eterna.

'Arev. A Francifco doy la mano,
en fé de la alianza nueftra.

Danfe las manos. •

Franc. Yo con la mia confirmo
acción , en que fe interelfa

tanto mi valor, y efpero,

que en amiílad no me excedas. -

Talad. Dios los haga'bien cafados,
que íi hará

, quando fe emplean .

en unión de voluntades,
que es matrimonio líp hembra.

Franc. Én Xeréz tengo que haceri

y ^fsi , íi me dais licencia,

^

al punto quiero partirme. ^

Vueftro íby.

Jfuan.Y mi obediencia
en todo tiempo hallafHs
para íerviros difpuefta.

¡Franc. El Cielo os guarde
j y á mi

ocafiones me conceda.

en que pueda acreditar

de m¡ voluntad las veras. vafe.
Arev.yucs yá hemos quedado folos,*

quiero, l)on Juan , liaros cuenta
de una carca que he tenido,
de que me avifan

, que á Eítepa,
luego que á mis manos llegue,

'

pafiíb.^ mas la carta íea

quien os refiera el ficeíTo

^

en mas reducida idea.

Saca la carta
, y lee.

Si delitos amorofos
es juila ley que merezcan,
quando al honor no fe oponen,
fer difculpacos

, en ella

ocaiion mi amante arrojo
tu conformidad efpera.
Manuel de Aranda ha podido,
con fus confiantes finezas,
inclinar mi voluntad,

y el ver
, que folo pudieran

afsiílcncias de un marido
fuplir de un hermano aufencias,
le he admitido por efpofo^
y como arrieigado fuera
el que viniefles á ÜíTuna,
detcj minamos á Eílepa
partirnos

, yen una cafa,
que eílá de alli media legua,
de Cordova en el camino,
lobre la mano derecha,
efperarce

,
porque goce,

quien canto verte defeá,
en contentos repetidos,

duplicadas conveniencias;

y porque logre mi afeólo,
que en deíear verte fe emplea,'
Anticipado elle güilo,
te pidp

, que una efeopeta
dé avífo de tu llegada.

Tu fina hermana. Ifabela.
Dexcy^de leer. Qué hicierais en eííe cafo>
Jfuan. Diíimular con prudencia

el no haverme dado parte.
Arev. Elfo intento

, y porque tenga
el giiílo de que el aplaufo
honréis con vuellra afsillencLa,

yá que por cafualidad



y Uaza^AS deJuan de Arevah.

venimos a eñir tan cerca fallo : ticxadle.

í
I

de la cafa de placer,

á que me llaman, merezca

por favor, quien es tan vuellro>

poder íerviros en ella.

Juan. Mi fiel voluntad no efeufa

en lo que tanto interclla;

y pues que tan cerca ellá,

eicuiada diligencia

. ferá tomar los cavallos.
'

'Arev, Bien decís 5 diverfion fea

de qneftra corta fatiga

eí'-« Variedad amena. * Pajfeanfe»

Yalad. Bella* amenidad por cierto^

donde folo íe ven huertas,

fembradas de calabazas,

pepinos, y verengenas.

Juan. La variedad cu las cofas

^ ;
divierte, que no la eflencia,

Vdlad. Yo confielTo que es aísi,

. pero mas rae divirtiera

una perdiz, que un toraate,

y un buen jamón, que una berza#

)
Árev. Dexa materialidades.
Val^. Formalidades fon ellas,

pues lo digo con mis cinco
fentidos, y tres potencias.

que tu de buena gana,
‘ y^’^dron, algo comieras?
i ulad. Vive Chnlto, que las tripas

llevo ya de tal manera, >
;

‘ ?

^ue pudiera fin lavarlas
* mas limpia Mondonguera

j

hacer morcillas, que fucilen

;
verbigracia de limpieza.

Arev. Pues ya diíHnguir fe puede*
haré defde aqui la leña. »

Saca un trabuco^ y le falta fue^Om
,J^an. es ello?

,
Qü^ no dio lumbres

y ella es la ocafion primera
en que le he viílo faltar.

Hitará corta, la piedra.
Ha mucho que ella cargado#
Tomad otro, no os fuceda

^iguna fatalidad.

Veremos fi fale 'de eíla. •

Puelvek d faltar*

Valad. Señor, dexa ya la tema,
que ellos fon como mugeres,
que al mejor tiempo la pegan#

Juan. Ved que quizás os avifa

el Cielo alguna tragedia;

hiejor es que le dcxcis.
%

i

Quieren quttarfele ^ y fe le cambian con
otro

, cargado con el difsltnulo

que fe pueda.

Arev. Cofa muy graciofa fuera
X temer en fu propia mano

el rigor de una efeopeta,
quien en poder de enemigos
á tantas juntas no tiembla:
quitad, que he de difpararie¿

Válgame el Cielo! Difpara^ y cae^

Juan. No eran

tantos avifos en vano.
Valad. Ved íi ha muerto ya.

Juan. Ahn alienta,

,pero ella muy mal herido,
pues el pecho le atraviefan

• los pedazos del cañón.
Sale Ifibely y dcfpues los demás.

Jfab. Mi íé ha de ícr la primera
que le dé

j pero qué mirol
ó! acábeme yá mi pena. * Lloya*

Juan. Eñe es, l'eímra, ipi ellragq

/ de^fu a^ogancía fobervias
pero^aun vive, á lii remedio
es bien que folo fe atienda.

Llevanle D. Juany y Valadron.
Jgnac. Yo perdí el nieygr amigo.
Peat. Julio es fu dtlgracia lienta.

Jnés. Ay*amo del alma mial
Chum. Ay grandifsima embuílera!
Pfab. Para quando el rigor guardas?

cruel dolor! dura penal
fi para fer infeliz

nii trille vida refervas,
sé piadofo en acabarla,

triunfa de ella, triunfa de ella,

porque acaben al impiilfo
de tus ayradas violencias,
con la vida que me falta,

cfta vida que me alienta^



J

' ’ n talor

Salen Vonjuant y Valadron.

Juan. Señora, para cftos cafos

es precifa la prudencia:

Apenas á vueítro hermano

las heridas manifieílan,

defpues de aver con el llanto

dado las mas claras mucllras

de dolor, rindió la vida.

Valad. Defta foy Anacoreta,

y echo mi barba en remojo,'

pues que vi pelar la agena.

jfab. Aotz es .ocafion, pefares,

de que en lagrimas deshecha

falga el alma por los ojos,

á impuifos de eíta violencia.

Juan. Dexad el llanto, feñora,

que en el el dolor fe aumenta^

Jgnac. Los feltivos aparatos

en exequias fe conviertan.

nunc^ venadoi

Seat. El lugar de los aplaüfos

folo ocupe la trifteza.

ínés. Nuellra boda, Valadron,

por aora quede fufpenfa.

Valad. Yo de cafarme no tratoi

hermana. Dios la provea.

Chum. Quien á calabazas mata,

muera a calabazas, muera.

Inés. Siempre tiene entre los hombreí
efte premio la firnaeza:

Mugeres, fed inconllantes,

pues mi exemplo os efcarmieíT. i

Chum. El Valor nunca vencido

fe intituló la Comedia,
otro lo pruebe mejor,

fi bien probado no queda.

V^lad. Y aqui da fin el Ingenio;

á la hilloria verdadera,

pidiendo humilde el perdón,

quando el vicor no merezca.

f'
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